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m »Wichtig, fir spatere Bezugnahme
aufbewahren: sorgfiltig lesen”

Sicherheitshinweise
Die Leuchte darf nur montiert in Innenrdumen verwendet
werden.

Fur einen sicheren Umgang mit diesem Produkt muss der
Benutzer des Produktes diese Gebrauchsanweisung vor
der ersten Benutzung gelesen und verstanden haben.

Beachten Sie alle Sicherheitshinweise! Wenn Sie die
Sicherheitshinweise missachten, gefahrden Sie sich und
andere.

Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen und Sicher-
heitshinweise fiir die Zukunft auf.

Gebrauchsanweisung immer in Reichweite aufbewahren.
Wenn Sie das Produkt verkaufen oder weitergeben, handi-
gen Sie unbedingt auch diese Gebrauchsanweisung aus.
Samtliche Teile des Produktes miissen richtig montiert sein.
Zur Montage sind zwei Personen nétig.

Beim Bohren in Wand, Decke oder FuRboden auf Kabel
sowie Gas- und Wasserleitungen achten.

Die Wandmontage muss von einer fachkundigen Person
durchgeflhrt werden, da fehlerhafte Montage zum Kippen/
Umfallen des Mobels und zu Schaden oder Unfallen fihren
kann.

Bitte darauf achten, dass die verwendeten Schrauben/
Befestigungsbeschléage fiir die Wand/Decke geeignet sein
missen, in der sie angebracht werden sollen und dass sie
die entsprechende Tragkraft haben.

Dieses Produkt darf nicht im Freien verwendet werden.
Der elektrische Anschluss darf nur von entsprechend quali-
fizierten Fachkraften durchgefiihrt werden.

Nur vom Hersteller zugelassene Anschlussklemmen ver-
wenden.

Nur vom Hersteller zugelassene Anschlusskabel verwen-
den.

Die Lichtquelle in dieser Leuchte ist nicht austauschbar.
Wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht
hat, muss die gesamte Leuchte ausgetauscht werden.

Montage

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen

& Schlag! Der elektrische Anschluss darf nur von ent-
sprechend qualifizierten Fachkraften durchgefiihrt wer-
den.

Vor der Montage muss das elektrische Leitungsnetz
stromlos geschaltet werden (Hauptschalter/-sicherung
ausschalten).
* Bendtigtes Werkzeug: » Abb. 1
* Lochabstand: » Abb. 2
» Abb. 3—4
— Bohrlcher bohren und Diibel einstecken.
» Abb. 5
— Leuchte wie abgebildet festschrauben.
» Abb. 6
— Netzkabel anschliefen.

Bedienung
» Abb. 7
— Leuchte einschalten.

Reinigung

ACHTUNG! Gefahr von Gerédteschaden! Benutzen
Sie keine scheuernden oder scharfen Gegensténde
oder aggressive Reinigungsmittel.

Keine Lésungsmittel verwenden.

— Gerat trocken oder mit einem leicht feuchten Lappen abwi-
schen.

Aufbewahrung, Transport

Aufbewahrung
— Lagern Sie das Gerat und alle Zubehdérteile an einem tro-
ckenen, gut beliifteten Ort.
— Schiitzen Sie das Gerat und sein Zubehdr bei langeren Still-
standszeiten vor Verschmutzung und Korrosion.
Transport
— Beim Versand nach Méglichkeit die Originalverpackung
verwenden.

Stoérungen und Hilfe
Wenn etwas nicht funktioniert...
‘Q GEFAHR! Gefahr fiir Leib und Leben! Unsachge-

maRe Reparaturen kénnen dazu fiihren, dass lhr Gerat
nicht mehr sicher funktioniert. Sie gefahrden damit sich
und lhre Umgebung.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen
Schlag! Alle Arbeiten zur Beseitigung mdglicher Sto-
rungen sollten im ausgeschalteten Zustand (Sicherung
aus) durchgefiihrt werden. Alle Arbeiten sollten von
einem qualifizierten Elektriker ausgefiihrt werden.

Oft sind es nur kleine Fehler, die zu einer Stérung fiihren. Meis-
tens kénnen Sie diese leicht selbst beheben. Bitte sehen Sie
zuerst in der folgenden Tabelle nach, bevor Sie sich an den
Handler wenden. So ersparen Sie sich viel Mihe und eventuell
auch Kosten.

Fehler/Stoérung Ursache Abhilfe

Die Leuchte leuch- Keine Netzspan-  Sicherung prifen.
tet nicht nung? Fachkraft kontaktie-
ren.

Ursache Abhilfe
Leuchtmittel de- Leuchtmittel prifen,
fekt? ggf. austauschen

falls méglich
Leuchte Uiber Schal- Schalterstellung
ter eingeschaltet? prifen

Fehler/Stérung

Schalter defekt? Fachkraft kontaktie-
ren.

Anschlusskabel de- Fachkraft kontaktie-

fekt? ren.

Anschluss inkor- Sicherung aus-

rekt? schalten und An-

schluss anhand der
Anschlusszeich-
nung prifen. Fach-
kraft kontaktieren.

Koénnen Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden Sie sich
bitte direkt an den Handler. Beachten Sie bitte, dass durch
unsachgemafRe Reparaturen auch der Gewahrleistungsan-
spruch erlischt und lhnen ggf. Zusatzkosten entstehen.

Entsorgung

Gerat entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeu-

tet: Batterien und Akkus, Elektro- und Elektronikgeréate E
durfen nicht in den Hausmlill. Sie kénnen umwelt- und
gesundheitsschadigende Stoffe enthalten. —
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate, Gera-
tealtbatterien und Akkus getrennt vom Hausmiill Giber eine offi-
zielle Sammelstelle zu entsorgen um eine sachgerechte Wei-
terverarbeitung zu gewahrleisten. Informationen zur Riickgabe
erhalten Sie bei Ihrem Verkaufer. Die Riicknahme erfolgt kos-
tenfrei.

Batterien und Akkus, die nicht fest in Elektro-Altgera-

ten verbaut sind, missen vor der Entsorgung entnom-

men und getrennt entsorgt werden. Lithiumbatterien

und Akkupacks aller Systeme sind nur im entladenen

Zustand bei den Ricknahmestellen abzugeben. Die

Batterien sind immer durch abkleben der Pole vor Kurzschlus-
sen zu sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst fir die Loschung personenbezoge-
ner Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten verantwortlich.

Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend
gekennzeichneten Kunststoffen, die recycelt werden % §>
kénnen.
— Fuhren Sie diese Materialien der Wiederverwer-
tung zu.

Technische Daten

Artikelnummer 102131 102134

Leuchtmittel* LED LED

max. Lampenleistung 21W 18 W

Nennspannung 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,
12V= 12V=

Schutzklasse 1l ]

Schutzart P44 P44

*)  Das Leuchtmittel ist nicht austauschbar. Dieses Produkt enthalt eine Licht-
quelle der Energieeffizienzklasse F.

«Importante, conservare per ev.
consultazioni future: leggere
attentamente»

Avvertenze di sicurezza

La lampada puo essere utilizzata solo se montata in
ambienti interni.

Per poter utilizzare il prodotto in sicurezza, I'utente deve
aver letto e compreso le presenti istruzioni per I'uso prima
di utilizzarlo per la prima volta.

Osservare tutte le avvertenze sulla sicurezza! Se tali avver-
tenze non vengono osservate si mette a rischio I'incolumita
propria e quella degli altri.

Conservare tutte le istruzioni per 'uso e le avvertenze di
sicurezza per poterle consultare in seguito.

Tenere le istruzioni per 'uso sempre a portata di mano.
Nel caso si intenda vendere o cedere a terzi il prodotto,
esso dovra essere sempre assolutamente accompagnato
dalle rispettive istruzioni per I'uso.

Tutti i componenti del prodotto devono essere montati cor-
rettamente.

Per il montaggio sono necessarie due persone.

Faccia attenzione, quando perfora muri, soffitti o pavimenti,
a cavi nonché condutture di gas e acqua.

Il montaggio alla parete deve essere effettuato da una per-
sona qualificata. Se non viene eseguito correttamente, il
mobile/I'oggetto puo ribaltarsi o cadere, danneggiando per-
sone o cose.

Scegli viti e accessori di fissaggio che siano adatti al mate-
riale della parete/del soffitto in questione e che abbiano una
tenuta sufficiente.

Questo prodotto non deve essere utilizzata all’aperto.

Il collegamento elettrico pud essere istituito solo da esperti
qualificati.

Utilizzare solo morsetti di collegamento autorizzati dal fab-
bricante.

Utilizzare esclusivamente cavi di collegamento consentiti
dal produttore.

La sorgente di luce di questo sistema di illuminazione non
& sostituibile; quando la sorgente di luce giunge al termine
del suo ciclo di vita, viene sostituito I'intero sistema di illumi-
nazione.

Montaggio

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa elettrica! ||
& collegamento elettrico pud essere istituito solo da
esperti qualificati.
Prima del montaggio la rete di linee elettriche deve
essere messa fuori tensione (spegnere l'interruttore
principalef/il fusibile principale).
¢ Strumenti necessari: » Fig. 1
« Distanza fori: » Fig. 2

» Fig. 34

— Creare i fori ed inserire i tasselli.
» Fig. 5

— Avvitare la lampada come raffigurato.
» Fig. 6

— Collegare il cavo di rete.
Funzionamento
» Fig. 7

— Accendere la lampada.
Pulizia

AVVISO! Pericolo di danni all’apparecchio! Non uti-
lizzare oggetti affilati o abrasivi, o detergenti aggressivi.
Non utilizzare solventi.

— Strofinare I'apparecchio con un panno asciutto o legger-
mente umido.

Conservazione, trasporto

Conservazione
— Conservare il dispositivo e tutte le parti accessorie in un
luogo asciutto e ben ventilato.
— Proteggere il dispositivo e i suoi accessori da sporco e cor-
rosione in caso di non uso prolungato.

Trasporto

— Per le spedizioni utilizzare I'imballaggio originale se possi-
bile.

Guasti ed assistenza
Se qualcosa non funziona...

PERICOLO! Pericolo per la vita e 'incolumita

& fisica. Le riparazioni inadeguate possono causare un
funzionamento non sicuro dell'apparecchio. Questo
mette a repentaglio la propria vita e la sicurezza
del’ambiente circostante.

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa elettrica!

& Tutti i lavori per I'eliminazione di eventuali guasti
devono essere eseguiti a lampada spenta (fusibile
staccato). Tutti i lavori devono essere eseguiti da un
elettricista qualificato.

Spesso sono solo piccoli difetti che portano a un guasto. Di
solito essi possono essere risolti facilmente dall’'utente stesso.
Si prega di controllare nella seguente tabella prima di rivolgersi
al rivenditore. In tal modo si risparmiano molta fatica ed anche
eventuali spese.

Difetti/Guasti Causa Rimedio

La lampada non si Nessuna tensione Controllare il fusibi-
accende di rete? le. Contattare un
tecnico specializza-

to.
Lampadina difetto- Controllare la lam-
sa? padina, eventual-
mente sostituirla, se
possibile.

Lampada accesa  Controllare la posi-
dall'interruttore? zione dell'interrutto-
re

Interruttore guasto? Contattare un tecni-
co specializzato.

Cavo di allaccia- Contattare un tecni-
mento difettoso?  co specializzato.

Collegamento non  Staccare il fusibile e

corretto? controllare il colle-
gamento consultan-
do il disegno degli
allacciamenti. Con-
tattare un tecnico
specializzato.

Se non si & in grado di eliminare I'errore da soli, si prega di rivol-
gersi direttamente al rivenditore. Le riparazioni inappropriate
invalidano la garanzia e possono causare costi aggiuntivi a suo
carico.

Smaltimento

Smaltire I’apparecchio

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato vuol dire

che: batterie e accumulatori, apparecchiature elettriche Ei
ed elettroniche non vanno smaltiti nei rifiuti domestici.

Questi potrebbero contenere sostanze dannose per —
I'ambiente e la salute.

| consumatori hanno I'obbligo di differenziare le apparecchia-
ture elettroniche, le batterie vecchie delle apparecchiature e gli
accumulatori dai rifiuti domestici e di smaltirle presso il centro
di raccolta ufficiale per garantire un riutilizzo consono. Le infor-
mazioni sulla restituzione sono fornite dal venditore. Il ritiro &
gratuito.

Batterie e accumulatori non integrati in modo fisso nei

rifiuti di apparecchiature elettriche vanno tolti prima

dello smaltimento e smaltiti separatamente. Le batte-

rie al litio e gli accumulatori di tutti i sistemi vanno con-

segnati ai punti di raccolta solo una volta scarichi. Le batterie

vanno sempre assicurate da possibili cortocircuiti applicando

del nastro adesivo sui poli.

L’utente finale & responsabile della cancellazione dei dati per-
sonali dalle apparecchiature da smaltire.

Smaltire I'imballo

L'imballo si compone di cartone e plastiche corrispon- {1y
dentemente contraddistinte, che possono essere rici- %&
clati.

— Portare questi materiali alla rivalutazione.
Dati tecnici

Codice articolo 102131 102134
Lampadina* LED LED
potenza max. delle lampadi- 21 W 18 W
ne

Tensione nominale 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,
12V= 12V=

Classe di isolamento 1l 1l

Grado di protezione P44 P44

*)  Lalampada non puo essere sostituita. Questo prodotto contiene una fonte
di luce appartenente alla classe di efficienza energetica F.

« Important ; a conserver pour une
référence ultérieure : a lire
attentivement »

Consignes de sécurité

La lampe ne doit étre montée qu’a I'intérieur de locaux.
Afin de garantir une manipulation sdre du produit, I'utilisa-
teur doit avoir lu et compris ces instructions d'utilisation
avant la premiére utilisation.

Veuillez respecter I'ensemble des consignes de sécurité !
Sinon, vous risquez de vous mettre en danger vous-méme
et les personnes a proximité.

Conservez les modes d’emploi et consignes de sécurité
pour pouvoir vous y référer ultérieurement.

Gardez les instructions d'utilisation toujours a portée de la
main.

Si vous vendez ou donnez ce produit, joignez-y toujours les
présentes instructions d’utilisation.

Il est indispensable que tous les composants du produit
soient correctement assemblés.

Deux personnes sont nécessaires pour procéder au mon-
tage du produit.

Lors de pergages sur les murs, le plafond ou le plancher,
veillez a la présence éventuelle de cables électriques et de
conduites de gaz ou d’eau.

Le montage doit étre effectué par une personne compé-
tente. Un montage mal effectué peut provoquer la chute du
meuble/de I'objet et blesser quelqu’un.

Adaptez les vis et ferrures au matériau du mur/plafond et au
poids de I'objet.

N’utilisez pas ce produit en extérieur.

Le branchement électrique ne doit étre exécuté que par un
spécialiste qualifié pour ce faire.

N’utilisez que les bornes de connexion autorisées par le
fabricant.

N'utilisez que des cébles de branchement autorisées par le
fabricant.

La source lumineuse de ce luminaire n’est pas rempla-
gable. Lorsque la source lumineuse arrive en fin de vie, tout
le luminaire doit étre remplacé.

Montage
DANGER ! Risque d’électrocution ! Le branchement
& électrique ne doit étre exécuté que par un spécialiste
qualifié pour ce faire.
Avant de commencer le montage, couper le courant du
réseau secteur (disjoncteur/fusible principal).

* Outils nécessaires: » Fig. 1
« Distance de pergage: » Fig. 2
» Fig. 3-4
— Percer les trous et insérer les chevilles.
» Fig. 5
- :_/issez fermement le luminaire comme indiqué sur l'illustra-
ion.

» Fig. 6
— Raccordez le cable secteur.

Utilisation
» Fig. 7
— Allumer la lampe.

Nettoyage

AVIS ! Risque de dommages de I'appareil ! N'utili-
sez pas d'objets contondants ou abrasifs ou de
détergents agressifs.

N'utilisez pas de solvant.

— Essuyez I'appareil avec un chiffon sec ou Iégérement
humide.

Stockage, transport

Entreposage
— Stockez I'appareil et tous ses accessoires dans un endroit
sec et bien aéré.
— Protégez I'appareil et ses accessoires de la salissure et de
la corrosion lors des longues périodes d’arrét.
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Transport
- En cas d'expédition, utilisez si possible 'emballage d'ori-
gine.

Pannes et solutions
Lorsqu’un élément ne fonctionne pas...

DANGER ! Risque corporel et danger de mort !

Des réparations non conformes peuvent conduire a un
fonctionnement non sécurisé de votre appareil. Vous
mettez votre environnement en péril et vous exposez
vous-méme au danger.

DANGER ! Risque d’électrocution ! Toutes les opé-

rations de réparation de pannes éventuelles doivent
étre effectuées hors tension (prise débranchée). Toutes
les opérations doivent étre effectuées par un électricien
qualifié.

Il s’agit souvent de petits défauts qui conduisent a une défec-
tuosité. Vous pouvez souvent éliminer le probléme par vous-
méme. Veuillez tout d’abord consulter le tableau suivant avant
de vous adresser a votre revendeur. Vous économisez ainsi un
dérangement et éventuellement aussi des codts.

Solution

Vérifier le fusible.
Contacter un pro-
fessionnel.

Vérifier lampoule,

Cause

Panne de courant
de secteur ?

Panne/Incident

La lampe ne s’al-
lume pas

Ampoule défec-

tueuse ? la remplacer si pos-
sible

Lampe allumée par Veérifier l'interrup-

interrupteur ? teur

Interrupteur défec- Contacter un pro-

tueux ? fessionnel.

Cable de raccorde- Contacter un pro-
ment défectueux ? fessionnel.

Branchement incor- Mettre le fusible

rect ? hors tension et véri-
fier le schéma de
connexion. Contac-
ter un profession-
nel.

Si vous n’étes pas en mesure d’éliminer la panne par vous-
méme, veuillez vous adresser directement a votre revendeur.
Notez que la réalisation de réparations non conformes entraine
I'annulation de la garantie et vous entraine éventuellement des
colts supplémentaires.

Mise au rebut

Mise au rebut de I’appareil

Le symbole de la poubelle barrée signifie : Les batte-

ries et les accus, les appareils électriques et électro- Ef
niques ne doivent pas étre jetées avec les ordures
ménageres car ils pourraient contenir des substances =
nocives pour I'environnement et la santé.

Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils électriques
usageés, les batteries et accus usagés d’appareils électriques
séparément en les remettant a un point de collecte officiel afin
de garantir un traitement adéquat. Pour de plus amples infor-
mations sur le retour, adressez-vous aupres de votre reven-
deur. La reprise est gratuite.

Les batteries et les accus qui ne sont pas intégrés

dans les appareils électriques usagés doivent étre

retirés et éliminés séparément avant I'élimination. Les

batteries au lithium et les pack accus de tous les sys-

témes doivent étre remis aux points de collecte uni-

quement en état déchargé. Les batteries doivent toujours étre
protégées contre les courts-circuits en collant les pdles.
Chaque utilisateur final est responsable pour la suppression
des données personnelles qui se trouvent sur les appareils
usagés a éliminer.

Mise au rebut de I’emballage

L’emballage se compose de carton et de films recy- oy,
clables, marqués en conséquence. <9
— Eliminez ces matériaux en les conduisant au recy-

clage.
Spécifications techniques

Référence de I’article 102131 102134
Ampoule* LED LED
puissance max. de 'am- 21 W 18 W

poule

Tension nominale 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,

12V= 12V=

Classe de protection 1l 1l

Type de protection P44 1P44

*)  L'ampoule ne peut pas étre remplacée. Ce produit contient une source lumi-
neuse appartenant a la classe d'efficacité énergétique F.

E “Important, keep for reference at a
later date: read carefully”

Safety instructions

* The light may be installed indoors only.
The user of this product must have read and understood
these operating instructions prior to its first use in order to
safely implement this product.
Please comply with all safety instructions! If you disregard
any of the safety instructions you may place yourself and
others at risk.
Store all operating information and safety instructions for
future reference.

Always keep the operating instructions within reach.

Art.-Nr. 102131, 102134

If you sell or pass on the product, you must also pass on
these operating instructions.

All parts of the products must be assembled correctly.
Two people are required for assembly.

When working on walls, ceiling or floors, pay attention to
any installed cables as well as gas and water lines.

Wall mounting should be carried out by a qualified person,
due to the fact that wrong wall mounting can lead to that the
furniture/object topples or falls resulting in personal injury or
damage.

Choose screws and fittings that are specially suited to the
material in your wall/ceiling and have sufficient holding
power.

This product may not be used outdoors.

Installation may be carried out only by a suitably qualified
electrical specialist.

Use only connection clips authorised by the manufacturer.
Only use connection cables permitted by the manufacturer.

The light source of this luminaire is not replaceable; when
the light source reaches its end of life the whole luminaire
shall be replaced.

Installation

DANGER! Risk of fatal injury due to electric shock!
& Installation may be carried out only by a suitably quali-
fied electrical specialist.

Before installation, it must be ensured that there is no
current to the electrical network (switch off at main
switch or remove fuse).
* Necessary tools: » Fig. 1
« Separation of holes: » Fig. 2
» Fig. 3-4
— Dirill the holes and insert dowels.
» Fig. 5
— Screw the lamp securely as shown.
» Fig. 6
— Connect the mains cable.

Operation
» Fig. 7
— Switch on the lamp.

Cleaning

NOTICE! Risk of damage to the device! Do not use
any sharp or abrasive objects, or aggressive cleaning
agents.

Do not use cleaning solutions.

— Wipe down the device with a dry or damp cloth.

Storage and transport

Storing
— Store the device and any accessories in a dry, well-venti-
lated place.
— In case of longer periods without operation, protect the
device and its accessories against soiling and corrosion.
Transport
— Use the original packaging to ship whenever possible.

Troubleshooting
If something stops working...
Q DANGER! Danger to life and limb! Improper repairs

can result in the product functioning unsafely. This
endangers yourself and your environment.

DANGER! Risk of fatal injury due to electric shock!
All work to eliminate possible faults should be carried

out with the fuse switched off. All work should be car-

ried out by a qualified electrician.

Malfunctions are often caused by minor faults. You can easily
remedy most of these yourself. Please consult the following
table before contacting the vendor. You will save yourself a lot
of trouble and possibly money too.

Fault/malfunction Cause Remedy
The lamp does not No mains voltage? Check fuse. Con-

light up tact a specialist.
Light source defec- Check illuminant,
tive? replace if necessary
if possible
Luminaire switched Check switch posi-
on via switch? tion

Switch defective?

Connection cable
defective?

Incorrect connec-  Switch off the fuse

tion? and check the con-
nection according to
the wiring diagram.
Contact a specialist.

Contact a specialist.
Contact a specialist.

If you can't fix the fault yourself, contact your nearest vendor.
Please be aware that any improper repairs will also invalidate
the warranty and additional costs may be incurred.

Disposal

Disposing of the product

A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries and
rechargeable batteries, electrical or electronic devices E
must not be disposed of with household waste. They

may contain substances that are harmful to the envi- —
ronment and human health.

Emil Lux GmbH & Co. KG * Emil-Lux-Strale 1 « 42929 Wermelskirchen + GERMANY

Consumers must dispose of waste electrical devices, spent

portable batteries and rechargeable batteries separately from

household waste at an official collection point to ensure that

these items are processed correctly. Information on returning

these items is available from the seller. Sellers are required to

accept these items free of charge.

Batteries and rechargeable batteries, which are not

permanently installed in waste electrical devices,

must be removed prior to disposal and must be dis-

posed of separately. Lithium batteries and battery

packs in all systems must only be retuned to a collec-

tion point when discharged. Batteries must always be protected

against short circuits by covering the poles with adhesive tape.

All end users are responsible for deleting any personal data

stored on waste devices prior to their disposal.

Disposing of the packaging

The packaging consists of cardboard and correspond- (XY

ingly marked plastics that can be recycled. 8
— Make these materials available for recycling.

Technical data

Part number 102131 102134

llluminant* LED LED

max. lamp wattage 21w 18 W

Rated voltage 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,
12V= 12V=

Protection class I} I}
Protection type P44 P44

*)  Thelight source is not interchangeable. This product contains a light source
of the energy efficiency class F.

»DuleZité upozornéni, uschovejte pro
pouziti v budoucnu: dikladné si
prectéte”

Bezpeénostni pokyny

« Svitidlo smi byt pouzito pouze namontované ve vnitfnich
prostorech.

Pro bezpeéné zachazeni s timto vyrobkem si musi uZivatel

pristroje pfed prvnim pouzitim pfecist tento navod k pouziti

a porozumét mu.

Dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny! Nerespektova-
nim bezpecnostnich pokynu ohrozujete sebe i ostatni.

Uschovejte vSechny navody na pouziti a bezpe¢nostni
pokyny pro pouziti v budoucnu.

Navod na pouziti ukladejte vzdy v dosahu.

Pokud vyrobek prodate nebo odevzdate dalsi osobé, bez-
podminecéné pfilozte i tento navod na pouziti.

V8echny &asti vyrobku museji byt spravné namontovany.
Pro montaz jsou nezbytné dvé osoby.

P¥i vrtani do zdi, stropu nebo podlahy davejte pozor na
kabely i vedeni plynu a vody.

Vyrobek by méla ke sténé pripevnit kvalifikovana osoba,
nebot’ nespravné pripevnéni mize zpusobit nestabilitu
nebo pad vyrobku, coz by mohlo vést k Grazu nebo k jinym
Skodam.

Vyberte si takové Srouby a kovani, které se hodi pro vasi
sténu ¢i strop a maji dostate¢nou nosnost.

Tento vyrobek se nesmi pouzivat venku.

Elektrické pfipojeni smi byt provedeno pouze pfislusné
kvalifikovanymi odborniky.

Pouzivejte pouze pfipojné svorky schvalené vyrobcem.
Pouzivejte pouze pfipojovaci vedeni schvalené vyrobcem.

Zdroj svétla v tomto svitidle nelze vyménit; na konci Zivot-
nosti zdroje svétla je tfeba vymeénit celé svitidlo.

Montaz
NEBEZPECI! Ohrozeni zivota v dusledku elektric-
kého uderu! Elektrické pfipojeni smi byt provedeno
pouze pfislusné kvalifikovanymi odborniky.
Pred montazi musi byt elektricky rozvod odpojen od
proudu (vypnout hlavni vypinac/jistic).
* Potfebné nastroje: » Obr. 1
* Vzdalenost otvor(i: » Obr. 2
» Obr. 3-4
— Vyvrtejte otvory a vlozte hmozdinky.
» Obr. 5
— Svitidlo pfiSroubujte podle vyobrazeni.
» Obr. 6
- Pfipojte sitovy kabel.
Obsluha
» Obr. 7
— Zapnéte svitidlo.
Cisténi
OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni pFistroje! Nepo-
uzivejte Zzadné abrazivni nebo ostré pfedméty nebo
agresivni Cistici prostredky.
Nepouzivejte Zadna rozpoustédia.

— Pristroj osuste nebo utfete jemné navihéenou hadérkou.

Ulozeni, preprava

Ulozeni
— Zafizeni a jeho pfisluSenstvi skladujte v suchém a dobfe
vétraném prostiedi.
— V pfipadé, Ze zafizeni a jeho pfisluSenstvi delSi dobu nepo-
uzivate, chrarite jej pred znecisténim a korozi.
Pieprava
— P¥i zasilani pouzijte pokud mozno originalni obal.

Poruchy a pomoc pri jejich odstranéni

Kdyz néco nefunguje...
NEBEZPECI! Nebezpeéi smrtelného zranéni! Neod-

& borné provedené opravy mohou zpUsobit, Ze pfistroj jiz
nebude fungovat bezpeéné. Tim ohroZujete sebe i své
okoli.

kého uderu! Veskeré prace na odstrafiovani moznych
poruch by mély byt provadény ve vypnutém stavu
(vypnuty jistic). VeSkeré prace by mel provadét kvalifi-
kovany elektrikar.

‘Q NEBEZPECI! Ohrozeni Zivota v dusledku elektric-

Casto jsou to jen drobné zavady, které vedou ke vzniku poru-
chy. Vétdinou je mizZete snadno sami odstranit. NeZ se obratite
na prodejnu, podivejte se do nasledujici tabulky. USetfite si tim
mnoho ndmahy a pfipadné i vydaju.

Pri¢ina Pomoc

Neni pfitomno sito- Zkontrolujte jistic.
vé napéti? Kontaktujte odbor-
nika.

Zkontrolujte zarov-
ku, v pfipadé potie-
by ji vymérite

Je svitidlo vypina-  Zkontrolujte polohu

Zavadal/porucha
Svitidlo nesviti

Vadna zarovka?

¢em zapnuto? vypinace
Vadny vypinac? Kontaktujte odbor-
nika.

Vadny pfipojovaci  Kontaktujte odbor-

kabel? nika.

Nespravné pripoje- Vypnéte jisti¢ a

ni? zkontrolujte pfipoje-
ni podle vykresu za-
pojeni. Kontaktujte
odbornika.

NemUzete-li zdvadu odstranit sami, obrat'te se pfimo na pro-
dejnu. Méjte na paméti, Ze pfi neodborné opravé zanikaji
naroky ze zaruky a pfipadné Vam mohou vzniknout i dal$i
vydaje.

Likvidace
Likvidace pfristroje
Symbol preskrtnutého kontejneru znamena: Baterie a
akumulatory, elektrické a elektronické pfistroje nesméji
byt likvidovany spole¢né s domovnim odpadem;
mohou obsahovat latky, které jsou Skodlivé pro zivotni ==
prostfedi a zdravi.
Spotrebitelé jsou povinni zneskodnit staré elektrické spotre-
bi¢e, spotfebované baterie a akumulatory oddélené od domov-
niho odpadu na oficialnim sbérném miste, aby se zajistilo
spravné dalSi zpracovani. Vice informaci o vraceni vam
poskytne prodejce. Vraceni je bezplatné.
Baterie a akumulatory, které nejsou ve starych elek-
trickych pfistrojich vmontované, se pred likvidaci
musi z pfistroje vyjmout a zlikvidovat v rdmci tridé-
ného odpadu. Lithiové baterie a akumulatory véech
systému se musi odevzdat na sbérném misté ve vybi-
tem stavu. Pdl baterie musi byt vzdy prelepeny, aby se prede-
Slo vzniku zkratu.
Kazdy koncovy uzivatel je sdm zodpovédny za vymazani osob-
nich udaju z pouzitych pfistrojl, které se maji zlikvidovat.
Likvidace baleni
Baleni se sklada z kartonu a pfislusné oznacenych
plastu, které mohou byt recyklovany.

— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.
Technické udaje

Cislo vyrobku 102131 102134

Svételny zdroj* LED LED

max. prikon zarovek 21 W 18 W

Jmenovité napéti 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,
12V= 12V=

Stupefi ochrany I} I}
Stupen kryti P44 P44

*)  Svételny prostiedek nelze vyménit. Tento produkt obsahuje svételny zdroj
tfidy energetické ucinnosti F.

m »,DoOlezité, uschovajte pre pripad
pouzitia v budicnosti: dokladne si
precitajte pokyny*

Bezpeénostné pokyny

Svietidlo sa smie pouzivat len namontované v interiéroch.

Aby bolo zaistené bezpecné zaobchadzanie s tymto vyrob-

kom, je nutné, aby si jeho uzivatel pred prvym pouzitim pre-

¢ital tento navod na obsluhu a porozumel mu.

Dbaijte vSetkych bezpecnostnych pokynov! Ak nerespektu-

jete bezpecnostné pokyny, ohrozujete sami seba a

druhych.

Vsetky navody na pouzitie a bezpe€nostné pokyny ucho-

vajte pre dalSie pouzitie.

Navod na pouzitie uchovavaijte vzdy v dosahu.

V pripade dalSieho predaja alebo darovania tohto vyrobca

spolu s nim odovzdajte vzdy aj tento navod.

VSetky ¢asti vyrobku musia byt spravne namontované.

Pre montaz su nevyhnutné dve osoby.

Pri vitani do steny, stropu alebo podlahy davajte pozor na

kable aj vedenie plynu a vody.

Vyrobok by mala k stene pripevnit kvalifikovana osoba, pre-

toze nespravne pripevnenie méze spdsobit nestabilitu

g:(et:jq pad vyrobku, ¢o by mohlo viest k urazu alebo k inym

Skodam.

Vyberte si také skrutky a kovanie, ktoré sa hodia pre vasu
stenu ¢i strop a maju dostato¢nl nosnost.

Tento vyrobok sa nesmie pouzivat vonku.

Elektricku pripojku smie inStalovat iba prislusne kvalifiko-
vany odbornik.

Pouzivajte len pripojovacie svorky schvalené vyrobcom.
Pouzivajte len pripojovacie kable schvalené vyrobcom.

Zdroj svetla v tomto svietidle sa neda vymenit; ak zdroj
svetla dosiahne koniec svojej Zivotnosti, je potrebné vyme-
nit' celé svietidlo.

Montaz
NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo ohrozenia
zivota v dosledku zasahu elektrickym pradom!
Elektricku pripojku smie instalovat iba prislusne kvalifi-
kovany odbornik.
Pred montazou sa musi elektricka rozvodna siet odpo-
jit od privodu pradu (vypnite hlavny vypinaé/hlavna
poistku).
* Potrebné nastroje: » Obr. 1
¢ Odstup dier: » Obr. 2
» Obr. 34
— Vyvitajte otvory a vloZte do nich hmozdinky.
» Obr. 5
— Svietidlo priskrutkujte ako je zobrazené.
» Obr. 6
— Pripojte sietovy kabel.

Obsluha
» Obr. 7
— Zapnite svietidlo.

Cistenie
OZNAMENIE! Nebezpeé&enstvo poskodenia pri-
stroja! Nepouzivajte pomdcky na drhnutie alebo ostré
predmety ani agresivne Cistiace prostriedky.
Nepouzivajte rozpustadla.

— Pristroj utrite nasucho alebo jemne navlhéenou handrou.

Uskladnenie, preprava

Uschovanie
— Zariadenie a jeho prislusenstvo skladujte na suchom a
dobre vetranom mieste.
— V pripade, Ze zariadenie a jeho prislu$enstvo dIhsi ¢as
nepouzivate, chrarte ho pred znecistenim a koréziou.

Preprava
— Pri zasielani pouzite podla moznosti originalny obal.

Poruchy a pomoc
Ak nie¢o nefunguje...

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo ohrozenia

& zivotal Neodborné opravy mézu viest k tomu, Ze vase
zariadenie nebude viac bezpe¢ne fungovat. Ohrozu-
jete tym seba a vase okolie.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo ohrozenia

Zivota v dosledku zasahu elektrickym pradom!
VSetky ginnosti uréené na odstranenie moznych ruseni
sa musia vykonavat' vo vypnutom stave (vypnuté
poistky). VSetky ¢innosti by mal vykonavat kvalifiko-
vany elektrikar.

Casto su to len drobné chyby, ktoré vedu k poruche. Vacsinou
ich mozete odstranit sami. Prv, neZ sa obratite na predajcu,
pozrite sa, prosim, na nasledujucu tabufku. USetrite si tak vela
namahy a pripadne aj naklady.

Pri¢ina Naprava
Bez sietového na-  Skontrolujte poistky.

pajania? Kontaktujte odbor-
nikov.

Osvetlovaci pro- Svetelny prostrie-

striedok je chybny? dok skontrolujte,

pripadne vymerite,

ak je to mozné

Skontrolujte polohu

Chybalporucha
Svetla nesvietia

Su svetla zapnuté

cez spinac? spinaca

Spinac je chybny? Kontaktujte odbor-
nikov.

Je chybny pripojo-  Kontaktujte odbor-

vaci kabel? nikov.

Je nespravne pripo- Vypnite poistky

jenie? a skontrolujte zapo-
jenie v sulade s na-
kresom zapojenia.
Kontaktujte odbor-
nikov.

Pokial nemozete chybu odstranit sami, obratte sa, prosim,
priamo na predajcu. Nezabudnite prosim, Ze vplyvom neodbor-
nych oprav zanika aj narok na zaruéné plnenie a vam vzniknu
prip. dodato¢né naklady.

Likvidacia

Likvidacia pristroja

Symbol preciarknutého kontajnera znamena: Batérie a
akumulatory, elektrické a elektronické zariadenia sa Ei
nesmu likvidovat' spolu s domovym odpadom. Mézu
obsahovat latky Skodlivé pre Zivotné prostredie a zdra- ===
vie.

Spotrebitelia st povinni zneskodnit staré elektrické spotrebice,
spotrebované batérie a akumulatory oddelene od domového
odpadu na oficidlnom zbernom mieste, aby sa zabezpedilo
spravne dalSie spracovanie. Viac informacii o vrateni vam
poskytne predajca. Vratenie je bezplatné.

kych zariadeniach vmontované, vyberte pred likvida-

ciou zo zariadenia a zlikvidujte v ramci triedeného

odpadu. Litiové batérie a akumulatory vSetkych systé-

mov sa musia odovzdavat na zberné miesta iba vo

vybitom stave. Pél batérie musi byt vzdy prelepeny, aby sa
prediSlo skratu.

Kazdy koncovy pouzivatel je sém zodpovedny za vymazanie
osobnych udajov z pouzitych zariadeni, ktoré sa maju zlikvido-
vat.

Likvidacia obalu

Obal pozostava z karténu a zodpovedajlico oznace- O

Batérie a akumulatory, ktoré nie su v starych elektric- Ei

nych plastov, ktoré sa mézu recyklovat. <9
— Tieto materialy odovzdajte na opatovné vyuzitie.

Technické udaje

Cislo tovaru 102131 102134
Osvetlovaci prostriedok* LED LED

max. prikon Ziaroviek 21W 18 W

Menovité napatie 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,

12V= 12V=

Trieda ochrany 1l 1l
Ochrana P44 P44

*)  Osvetlovaci prostriedok nemozno vymenit. Tento produkt obsahuje sve-
telny zdroj spadajuci do triedy energetickej Gcinnosti F.

»Wazne, zachowac na potrzeby
pozniejszych zastosowan: doktadnie
przeczytac”

Wskazowka bezpieczenstwa

¢ Lampe mozna montowac¢ wytgcznie w pomieszczeniach
wewnegtrznych.
Aby zapewni¢ bezpieczne korzystanie z urzadzenia, uzyt-
kownik musi przed pierwszym uzyciem przeczyta¢ ze zro-
zumieniem niniejszg instrukcje obstugi.
Przestrzega¢ wszystkich wskazéwek bezpieczenstwal Nie-
przestrzeganie wskazéwek bezpieczenstwa naraza uzyt-
kownika i osoby trzecie.
Wszystkie instrukcje uzytkowania i wskazéwki dotyczace
bezpieczenstwa nalezy zachowa¢ na przysztosé.
Instrukcje obstugi przechowywaé w fatwo dostepnym miej-
scu.
W przypadku sprzedazy urzgdzenia lub przekazania go
innym osobom, nalezy koniecznie dotgczy¢ do niego takze
niniejszg instrukcje obstugi.
Wszystkie czesci produktu muszg by¢ prawidtowo zmonto-
wane.
Do montazu potrzebne sg dwie osoby.
Podczas wiercenia w $cianie, suficie i podtodze zwréci¢
uwage na przewody elektryczne oraz rury gazowe i wodne.
Mocowanie do $cian, w przypadku niewtasciwego wykony-
wania czynnosci, moze prowadzi¢ do wypadku, dlatego
powinno by¢ wykonywane przez wykwalifikowane osoby.
Nalezy je dobra¢ biorgc pod uwage ich wytrzymatos$¢ oraz
materiat z jakiego wykonano $ciany.
Produkt nie wolno stosowa¢ na wolnym powietrzu.
Podtaczenie elektryczne moze wykona¢ wytgcznie odpo-
wiednio wykwalifikowany personel fachowy.
Uzytwaé wytgcznie zaciskow dozwolonych przez produ-
centa.
Stosowac tylko kabli dopuszczone przez producenta.
Zrodta $wiatta zamontowanego w tej oprawie nie mozna
wymieni¢; gdy zakonczy sie okres eksploatacji zrédta swia-
tta, nalezy wymieni¢ catg oprawe.

Montaz

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie zycia poraze-
& niem pradem! Podtgczenie elektryczne moze wyko-

nac¢ wytacznie odpowiednio wykwalifikowany personel

fachowy.

Przed montazem nalezy odtgczy¢ zasilanie elektryczne

(wytgczy¢ wytacznik gtéwny/bezpiecznik).

* Potrzebne narzedzia: » Rys. 1
* Odstep otworéw: » Rys. 2

» Rys. 34
— Nawierci¢ otwory i wiozy¢ kotki rozporowe.
» Rys. 5
— Przykreci¢ lampe jak pokazano.
» Rys. 6
— Podtaczy¢ kabel sieciowy.
Obstuga
» Rys. 7
— Wigczy¢ lampe.
Czyszczenie

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodzenia urzadze-
nia! Nie uzywac¢ szorujgcych lub ostrych przedmiotéw
ani agresywnych srodkow czyszczacych.
Nie uzywa¢ rozpuszczalnikéw.
— Urzadzenie wyciera¢ na sucho lub lekko zwilzong $cie-
reczka.

Przechowywanie, transport

Magazynowanie
— To urzadzenie i wszystkie elementy wyposazenia nalezy
przechowywa¢ w suchym, dobrze wietrzonym miejscu.
— Chroni¢ urzgdzenie i jego akcesoria przed brudem i korozjg
podczas dtuzszych okreséw przestoju.
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Transport
— Do wysytki uzywa¢ w miarg mozliwosci oryginalnego opa-
kowania.

Zaklécenia i ich usuwanie
Jezeli cos nie dziata...

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie dla zycia i

& zdrowia! Nieprawidtowo przeprowadzone naprawy
mogg spowodowac, ze urzadzenie nie bedzie juz bez-
piecznie dziata¢. Zagraza to uzytkownikowi i jego oto-
czeniu.

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie Zycia poraze-
niem pragdem! Wszystkie prace zwigzane z usuwa-
niem mozliwych usterek powinny by¢ wykonywane po
wylaczeniu (bezpiecznik wytaczony). Wszystkie prace
powinien wykonywaé wykwalifikowany elektryk.

Zaktdcenia sg czesto powodowane przez drobne usterki. Z
reguty mozna je samodzielnie usungé. Przed zwréceniem sie
do sprzedawca nalezy zasiegnaé informacji w ponizszej tabeli.
Pozwoli to zaoszczedzi¢ duzo trudu oraz ewentualnych kosz-
tow.

Usterkal/zakiéce- Przyczyna Srodki zaradcze
nie
Lampka nie swieci Brak zasilania z sie-
ci?
Uszkodzona zaréw- Sprawdzi¢zarowke,
ka? ewentualnie wymie-
ni¢ w miar¢ mozli-
wosci
Lampka wigczona Sprawdzi¢ potoze-
tacznikiem? nie fgcznika
Uszkodzony facz-  Skontaktowac sie z
nik? fachowcem.
Uszkodzony kabel Skontaktowac¢ sie z
podtgczeniowy? fachowcem.
Potgczenie niepra- Wytgczy¢ bezpiecz-

widtowe?

nik i sprawdzi¢ pota-
czenie na podsta-
wie rysunku potg-
czen. Skontaktowac

sie z fachowcem.

Jezeli usterki nie mozna usung¢ we wtasnym zakresie, nalezy
skontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca. Nalezy pamie-
ta¢, ze nieprawidtowo wykonane naprawy powodujg utrate
prawa do roszczen gwarancyjnych i pociggaja ew. za sobg
dodatkowe koszty.

Utylizacja

Utylizacja urzadzenia

Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza: Baterii

i akumulatoréw, sprzetu elektrycznego i elektronicz- Ef
nego nie wolno wyrzuca¢ razem z odpadami domo-

wymi. Moga one zawiera¢ substancje szkodliwe dla —
$rodowiska i zdrowia.

Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych urzadzen
elektrycznych, starych baterii do urzadzen i akumulatorow
oddzielnie od odpaddéw z gospodarstw domowych w oficjalnym
punkcie zbiérki w celu zapewnienia wiasciwego dalszego prze-
twarzania. Informacji o zwrocie udzieli sprzedawca urzadzen.
Zwrot jest bezptatny.

Baterie i akumulatory, ktére nie sg zainstalowane na

state w starych urzadzeniach elektrycznych, nalezy

usung¢ i utylizowa¢ oddzielnie przed utylizacjg. Bate-

rie litowe i zestawy baterii wszystkich systemow

powinny by¢ zwracane do punktéw zbiérki tylko po
roztadowaniu. Baterie muszg by¢ zawsze chronione przed
zwarciami poprzez zaklejenie biegundéw.

Kazdy uzytkownik korcowy jest odpowiedzialny za usuniecie
danych osobowych z utylizowanych, zuzytych urzadzen.

Usuwanie opakowania
&

Opakowanie sktada sie z kartonu i odpowiednio ozna-
kowanych tworzyw sztucznych, ktére mozna ponow-
nie wykorzystac.

— Oddac¢ te materiaty do ponownego wykorzystania.

Dane techniczne

Numer artykutu 102131 102134
Zrodio swiatta® LED LED
maks. moc zaréwek 21w 18 W

230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,
12V= 12V=

Klasa ochrony I} I}

Stopien ochrony P44 P44

*)  Zaréwka jest niewymienna. Ten produkt posiada zrodio $wiatta o klasie
efektywnosci energetycznej F.

Napigcie znamionowe

m »Shranite za kasnejsi vpogled: skrbno
preberite“

Varnostni napotki

« Svetilka se lahko uporablja samo v notranjih prostorih.

* Zavarno ravnanje s tem izdelkom mora uporabnik izdelka
prgd prvo uporabo prebrati in razumeti ta navodila za upo-
rabo.

Upoétevaijte vsa varnostna opozorila! Ce teh varnostnih
napotkov ne uposStevate, ogrozate sebe in druge.

Vsa navodila za uporabo in varnostne napotke hranite za
uporabe v prihodnosti.

Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.

Ce izdelek prodate ali posredujete drugi osebi, ji morate
obvezno izrociti tudi ta navodila za uporabo.

Art.-Nr. 102131, 102134

Vsi deli izdelka morajo biti pravilno names¢eni.

Za montazo sta potrebni dve osebi.

Pri vrtanju v zid, strop ali tla pazite na kabel, plinsko nape-
ljavo in vodovod.

Stensko montaZo mora izvesti strokovno usposobljena
oseba, kajti napa¢na montaza lahko povzroci prevrnitev/
padec pohistva in poSkodbe ali nezgode.

Prosimo pazite, da so uporabljeni vijaki/pritrdilno okovje pri-
merni za steno/strop, v katere jih morate pritrditi, in da imajo
ustrezno nosilnost.

Proizvod je mogoce uporabljati tudi na prostem.
PrikljuCitev na elektricno omrezje lahko opravi le ustrezno
kvalificirano osebje.

Uporabljajte samo priklju¢ne sponke, ki jih je odobril proi-
zvajalec.

Uporabljajte samo od proizvajalca dovoljene kable za pove-
zavo.

Svetlobnega vira tega svetila ni mogoce zamenjati; ko
Zivljenjska doba svetlobnega vira pote¢e, morate zamenjati
celotno svetilo.

Montaza

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi elektri¢-
& nega udara! Prikljucitev na elektricno omreZje lahko
opravi le ustrezno kvalificirano osebje.
Pred montaZo je treba elektricno omrezje dati v brezna-
petostno stanje (izklop glavnega stikala/varovalke).
* Potrebno orodje: » Slika 1
* Razmik med luknjicami: » Slika 2
» Slika 3—4
— Luknijice izvrtajte in vstavite viozke.
» Slika 5
— Lug privijte kot kaZe slika.
» Slika 6
— Prikljucite omrezni kabel.
Upravljanje
» Slika 7
— Vkljugite lu¢.
Ciscenje
OBVESTILO! Nevarnost poSkodbe naprave! Ne
uporabljajte ostrih predmetov, ki drgnejo, ali agresiv-
nega distila.
Ne uporabljajte topil.
— Napravo osusite ali obriSite z rahlo navlazeno krpo.

Shranjevanje, transport

Shranjevanje
— Napravo in vse dodatke hranite na suhem, dobro prezrace-
nem kraju.
— Napravo in njene dodatke pri daljSem obdobju neuporabe
zascitite pred umazanijo in korozijo.
Transport
— Pri posiljanju po moznosti uporabite originalno embalazo.

Motnje in pomo¢
Ko nekaj ne deluje...

NEVARNOST! Nevarnost za zivljenje in telo!

& Nestrokovno izvedena popravila lahko povzrocijo, da
va$a naprava ne deluje vec¢ varno. S tem ogrozate sebe
in okolje.

‘Q NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi elektric-

nega udara! Vsa dela za odpravljanje morebitnih
motenj je treba izvajati v izkljuéenem stanju (izklju¢ena
varovalka). Vsa dela morajo opravljati kvalificirani elek-
tricarji.
Vzrok motnje je pogosto samo majhna napaka. To napako
lahko pogosto odpravite sami. Preden se za pomo¢ obrnete na
prodajalca, si najprej oglejte naslednjo razpredelnico. S tem se
izognete nepotrebnemu trudu in morebitnim stro§kom.

Napaka/motnja Vzrok Resitev
Svetilka ne sveti.  Ni omrezne napeto- Preverite varovalko.
sti? Obrnite se na stro-
kovnjaka.
Ali je pregorela zar- Preverite Zarnico in
nica? jo po moznosti za-
menjajte.

Je svetilka vkljuce-
na s stikalom?

Je okvarjeno stika-
lo?

Okvarjen prikljucni
kabel?

Napacna prikljuci-
tev?

Preverite polozaj
stikala.

Obrnite se na stro-
kovnjaka.

Obrnite se na stro-
kovnjaka.

Izkljucite varovalko
in na osnovi
priklju¢ne sheme
preverite pravilnost
prikljucitve. Obrnite
se na strokovnjaka.

Ce napake ne morete odpraviti sami, se obrnite neposredno na
va$o prodajalca. UpoStevajte, da v primeru nestrokovno izve-
denih popravil lahko izgubite pravice, ki izhajajo iz garancije;
morebiti boste imeli tudi dodatne stroske.
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Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke

Simbol preértanega kosa za smeti pomeni: baterij in
akumulatorjev ter elektronskih in elektri¢nih naprav ni Ef
dovoljeno metati med gospodinjske odpadke. Vsebu-

jejo lahko namre¢ okolju in zdravju $kodljive snovi. —
Potros$niki so dolzni odpadne elektronske naprave ter

rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti loceno od
gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter tako pos-
krbeti za pravilno nadaljnjo uporabo in recikliranje teh. Informa-
cije o vracilu prejmete pri svojem prodajalcu. Vracilo je brez-
plaéno.

Baterije in akumulatorje, ki niso fiksno vgrajeni v

odpadne elektronske naprave, je treba pred odstranit-

vijo naprave odstraniti in zavreCi lo€eno. Litijeve bate-

rije in akumulatorske pakete vseh sistemov je treba

oddati na zbirno mesto samo povsem izpraznjene.

Pole baterij je treba vedno prelepiti in jih tako za$¢ititi pred krat-
kimi stiki.

Vsak konéni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih
podatkov z odpadne elektronske naprave.

Odlaganje embalaze med odpadke

EmbalaZa vsebuje karton in ustrezno oznacene ume- (X
tne mase, ki se lahko reciklirajo. %&

— Te materiale namenite za reciklazo.

Tehni€ni podatki

Stevilka artikla 102131 102134
Zarnica* LED LED
max. mo¢ zarnice 21w 18 W

Nazivna napetost 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,
12V= 12V=

Razred zascite 1l 1l
Stopnja zas¢ite P44 P44

*)  Zarnice ni mogoée zamenjati. Ta izdelek vsebuije svetiobni vir razreda ener-
gijske uginkovitosti F.

»Fontos! kérjiik, 6rizze meg késobbi
hivatkozasul: olvassa el figyelmesen.”
Biztonsagi eléirasok
* Alampa csak beltérben felszerelve hasznalhato.
A termék biztonsagos lizemeltetéséhez a termék kezel6jé-
neknek az elsé hasznalat el6tt el kell olvasnia és meg kell
értenie ezt az utmutatot.
Tartson be minden biztonsagi utasitast! Ha ezeket nem
veszi figyelembe, azzal veszélyezteti Gnmagat és masokat
is.
Orizze meg a hasznalati utasitast és a biztonsagi utasitaso-
kat a jovébeli alkalmazasokhoz.
A hasznalati utmutatét tartsa mindig kézligyben.
Atermék értékesitése vagy atadasa esetén feltétlenil adja
4t ezen hasznalati utasitast is.
A termék minden elemét megfeleléen kell 6sszeszerelni.
A felallitashoz két személy sziikséges.
Falon, mennyezeten vagy aljzaton dolgozva uigyeljen az
elektromos, gaz- és vizvezetékekre.
A fali szerelést képzett szakembernek kell elvégeznie,
mivel a helytelen felszerelés kdvetkeztében a butor/targy
felborul illetve leesik, személyi sériilést okozva ezzel.
Valassz olyan csavarokat és tipliket, melyek anyaga és
teherbird képessége a leginkdbb megfelel az otthonodban
talalhaté fal/mennyezet anyaganak.
A termék nem alkalmazhaté a szabadban.
AIZ elektromos bekotést csak szakképzett szerel6 végezheti
el.
Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakozé kapcsot hasznal-
jon.
Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakozévezeték alkal-
mazzon.
A lampatest fényforrasa nem cserélhetd; ha a fényforras
elérte az élettartama végét, a teljes lampat ki kell cserélni.

Szerelés

VESZELY! Az elektromos aramiités életveszélyes!
& Az elektromos bekotést csak szakképzett szereld

végezheti el.

Szerelés el6tt fesziiltségmentesitse az elektromos

halézatot (fékapcsoléval vagy a biztositékkal).

* Szilkséges szerszamok: P 1. abra

« Afuratok tavolsaga: » 2. abra
» 3—4. abra

— Készitse el a furatokat és helyezze be a tipliket.
» 5. 4bra

— Alampat régzitse az abra szerint.
» 6. abra

— Csatlakoztassa a halozati kabelt.

Kezelés
» 7. abra
— Kapcsolja be a lampat.
Tisztitas
FIGYELEM! Fennall a késziilék karosodasanak

veszélye! Ne hasznaljon éles szerszamokat és erés
surolészert.

Ne alkalmazzon olddszert.

— Akésziléket térolje meg szaraz vagy enyhén nedves rong-
gyal.

Tarolas, szallitas
Tarolas
— A készliléket és valamennyi tartozékat szaraz, jol szell6z6
helyen tarolja.
— Ha a készlléket hosszabb ideig nem haszndlja, védje azt
és tartozékait a szennyezdédés és korrozié ellen.
Szallitas
— Szdllitaskor lehetéség szerint hasznalja az eredeti csoma-
golast.

Uzemzavarok és elharitasuk
Amikor valami nem mikaédik...

VESZELY! Eletveszély! A szakszerditlen javitasok

miatt el6fordulhat, hogy késziiléke tdbbé nem miikddik
biztonsagosan. Ezzel veszélyezteti 5Gnmagat és a kor-
nyezetét.

VESZELY! Az elektromos aramiités életveszélyes!

Az esetleges hibak elharitasara szolgalé valamennyi
munkat kikapcsolt allapotban (biztositék Ki) kell
végezni. A munkakat képzett villanyszerel6nek kell
végeznie.

Kis hibak is gyakran vezethetnek lizemzavarhoz. Legtobbszor
ezeket sajat maga is elharithatja. Miel6tt az aruhazhoz for-
dulna, nézze at az alabbi tablazatot. Ezzel sok faradsagot,
illetve adott esetben koltségeket is megtakarit.

Elharitas
Ellenérizze a bizto-

Hiba/lizemzavar Ok
Alampa nem vilagit Nincs haldzati fe-

szlltség?

Az izz6 meghibaso-
dott?

Alampa a kapcsolo-
val be van kapcsol-
va?

A kapcsol6o meghi-
basodott?

A csatlakozokabel

sitékot. Beszéljen
szakemberrel.
Ellenérizze az izzot,
adott esetben, ha
lehetséges, cserélje
ki

Ellendrizze a kap-
csoldéllast

Beszéljen szakem-
berrel.

Beszéljen szakem-

berrel.

Kapcsolja le a bizto-
sitékot és a bekoté-
si rajz segitségével
ellenérizze a csatla-
koztatast.Beszéljen
szakemberrel.

meghibasodott?

Nem megfelel6 a
csatlakoztatas?

Ha a hibat nem tudja maga elharitani, forduljon kézvetlenil az
aruhazhoz. Tartsa szem elétt, hogy a szakszer(itlen javitasok
miatt a szavatossagi kotelezettség elvész, és Onnek adott
esetben tovabbi kdltségeket okozhat.

Selejtezés

A késziilék selejtezése

Az athuzott kuka szimbolum jelentése a kdvetkez6: Az

elemeket és akkukat, az elektromos és elektronikus Ei

készilékeket nem szabad a haztartasi hulladékok kozé

tenni. Ezek a kdrnyezetre és egészségre karos anya- =

gokat tartalmazhatnak.

Afelhasznalo koteles a régi elektromos késziilékeket, a készu-

lék hasznalt elemeit és akkumulatorait a haztartasi hulladékok-

tél kilonvalasztva a hivatalos gy(jtéhelyen keresztiil artalmat-

lanitani a szakszer(i tovabbi feldolgozas biztositasahoz. A

leadasra vonatkozoan az eladé6tdl kérhet informaciokat. A vis-

szavétel ingyenes.

Az olyan elemeket és akkumulatorokat, amelyek nin-

csenek fixen beépitve a régi elektromos készulékbe,

artalmatlanitas el6tt ki kell venni és kilon kell artal-

matlanitani. Az sszes rendszer litium elemeit és

akkucsomagijait csak lemerdilt &llapotban szabad

leadni a visszavételi helyen. Az elemeket a pélusok leragasz-

tasaval kell védeni a rovidzarlat ellen.

Minden végfelhasznald sajat maga felel az artalmatlanitando

késziiléken 1évé személyes adatainak torléséért.

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfelel6en jeldlt

mianyag, ami Ujra hasznosithaté. @
— Ezeket juttassa el az Ujrahasznositasba.

Miiszaki adatok

Cikkszam 102131 102134

Fényforras* LED LED

max. teljesitményi a lampak 21 W 18 W

Névleges fesziiltsége 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,
12V= 12V=

Erintésvédelmi osztaly Il Il
Védettség IP44 P44

*)  Afényforras nem cserélhetd. Ez a termék F energiahatékonysagi osztalya
fényforrast tartalmaz.

LGN ,,Vazno, saCuvajte za kasniji uvid:
pazljivo procitajte”
Sigurnosne upute

* Svjetiljka se smije koristiti samo montirana u unutradnjim
prostorima.

* Zasiguran rad sa ovim proizvodom korisnik proizvoda prije
prvog koriStenja mora procitati i razumjeti uputu za upo-
trebu.

» Uvijek postujte sve sigurnosne upute! Ako ne postujete
sigurnosne upute ugroZzavate sebe i ostale.

gvg upute za upotrebu i sigurnosne upute pohranite za ubu-
uce.

Uputu za uporabu uvijek €uvati u dometu.

Ako proizvod prodajete ili posudujete obavezno predaijte i
ovu uputu za upotrebu.

Svi dijelovi proizvoda trebaju biti ispravno montirani.

Za montazu su potrebne dvije osobe.

Pri bu$enju u zidu, plafonu ili podu obratite paznju na
kablove kao i vodove za plin i vodu.

Radove montaze na zid mora izvesti stru¢na osoba, posto
pogre$na montaza moze dovesti do naginjanja/prevrtanja
namjestaja i do oStecenja ili nezgoda.

Obratite molimo Vas paznju na to, da zavrtnji/okovi moraju
odgovarati za pri€vrS¢ivanje na zid/strop na koji se postav-
ljaju i da trebaju imati odgovarajuc¢u nosivost.

Ovaj proizvod se ne smije koristiti na otvorenom.
Elektriéno priklju¢ivanje smije vrsiti samo obuceni stru¢-
njak.

Koristite samo priklju¢ne $tipaljke odobrene od proizvo-
daca.

Koristiti samo prikljuéni kabeli odobrene od proizvodaca.
Izvor svetla u ovom rasvetnom telu ne moze da se zameni;
kada izvor svetla dode do kraja radnog veka, trebalo bi
zameniti celo rasvetno telo.

Montaza
OPASNOST! Opasnost po zivot izazvana elektric¢-
& nim udarom! Elektri¢no prikljucivanje smije vrsitisamo
obuceni struénjak.
Prije montaze se elektricna mreza mora osloboditi od
napona (iskljucite glavni prekidac/osigurac)
* Potrebne alati: » SI. 1
¢ Razmak izmedu rupa: » Sl. 2
» SIl. 34
— Izbusite rupe i postavite tiple.
» S5
— Svjetiliku zavij¢ati kao $to je prikazano na slici.
» SI.6
— Prikljuciti mrezni kabel.
Posluzivanje
» SIL7
— Svjetiljku ukljuciti.
Ciséenje
PAZNJA! Opasnost od ostecenja na uredaju! Ne

koristite oStre predmete, predmete za ribanje ili agre-
sivna sredstva za ¢iSéenje.

Ne koristiti otapala.
— Uredaj osusiti ili ga ocistiti sa lagano navlazenom krpom.

Skladistenje, transport
Odlaganje
— Uredaje i sve dijelove pribora skladistite na suhom, dobro
prozratenom mjestu.
— Zastitite uredaj i njegov pribor od prljavstine i korozije tokom
duzeg prekida rada.
Transport
— Prilikom slanja po moguénosti koristiti originalnu ambalazu.

Smetnje i pomoé
Ako nesto ne funkcionira...
Q OPASNOST! Opasnost od tjelesnih ozljeda i za

zivot! Nestrucno provedeni popravci dovode do toga
da uredaj vise ne radi sigurno. Time ugrozavate sebe i
svoju okolinu.

OPASNOST! Opasnost po zivot izazvana elektric-
nim udarom! Sve radove na uklanjanju mogucih smet-

nji treba izvesti u iskljuéenom stanju (osigurac isklju-

&en). Sve radove treba obaviti kvalifikovani elektricar.

Cesto su to samo male greSke koje dovode do smetnje. Veéi-
nom ih sami lahko mozete otkloniti. Molimo prvo pogledajte
sljedecu tabelu prije nego $to se obratite trgovcu. Tako cete
ustedjeti mnogo truda i eventualno i troSkova.

Greske/smetnja  Uzrok Pomo¢

Svjetilika ne svijetli Nema mreznog na- Provjerite osigurac.
pona? Kontaktirati struc-

njaka.

Provijerite sijalicu,

po potrebi je zamije-

nite

Svijetilika ukljuéena Provjerite polozZaj

preko prekida¢a?  prekidaca

Prekida¢ pokvaren? Kontaktirati stru¢-
njaka.

Neispravan priklju¢- Kontaktirati stru¢-

ni kabl? njaka.

Priklju¢ak nije ispra- Iskljucite osigura¢ i

van? provjerite priklju¢ak
prema crtezu pri-
klju¢aka. Kontakti-
rati stru¢njaka.

Sijalica u kvaru?

Ako ne mozZete sami popraviti greSku, molimo da se direktno
obratite trgovcu. Molimo da vodite racuna i o tome da neprimje-
rene popravke ponistavaju garanciju i da Vam uzrokuju
dodatne troSkove.

Odlaganje na otpad
Odlaganje uredaja na otpad
Simbol precrtane kante za smece znadi: baterije i aku-
mulatori, elektri¢ni i elektronski uredaji ne smiju se
odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrzavati sup-
stance Stetne za okoli$ i zdravlje. —
Potro$aci su duzni stare elektri¢ne uredaje, baterije i
stare baterije od uredaja, odlagati odvojeno od ku¢nog otpada
na sluzbenom mjestu skupljanja kako bi se osigurala pravilna
daljnja obrada. Informacije o povratu su dostupni kod vaseg
prodavaca. Uzimanje povrata je besplatno.
Baterije i akumulateri koji nisu ¢vrsto ugradeni u stare
elektricne uredaje moraju se ukloniti prije odlaganja i
odvojeno odloziti. Litijumske baterije i akumulatorska
pakovanja svih sistema moraju se predati u zbirna
mijesta samo u praznom stanju. Baterije moraju uvijek
biti sa odlijeplienim polovima kako biste se osigurali od kratkog
spoja.
Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje li¢nih podataka
na starim uredajima za odlaganje.
Odlaganje pakiranja na otpad
Pakiranje se sastoji od kartona i odgovarajuce oznace- Xy
nih umjetnih materijala koji se mogu reciklirati. é

— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i upo-

rabu.

Tehnicki podaci

Broj artikla 102131 102134
Zarulja* LED LED
najv. snaga sijalice 21W 18W

Nazivni napon 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,
12V= 12V=

Zastitna klasa 1l 1l
Vrsta zastite IP44 P44

*)  Sijalica se ne moze zamijeniti. Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase
energetske efikasnosti F.

m «BaxHo, xpaHuTe AnA AanbHerWLWnx
CCbINOK: BHUMaTENbHO YnTanTe»

YkazaHusi No TexHUKe 6e30NacHOCTU
* CBETUINbHUK MOXHO MOHTUPOBATb TOSIbKO B MOMELLEHUSAX.
* [ins 6e3onacHomn aKkcnnyarauuu nepea nepebiM NpUMeHe-
Huem npopykTa Bam Heobxoammo 03HaKOMUTLCS C PYKO-
BOACTBOM M0 3KCMIyaTaLumn 1 ysICHUTb €ro CoaepxaHue.
CobntoaaiiTe BCe UHCTPYKLMKM Mo TexHuke GesonacHocTy!
Mpu HecoBnAeHNN UHCTPYKLMIA NO TeXHWKe Ge3onacHo-
cTv Bbl noaBepraete onacHoCTM cebs U OKpyKatoLLyX.
CoxpaHsiiiTe Ha ByayLuee Bce pykOBOACTBA MO aKcnnyaTa-
LN U UHCTPYKLMK MO TEXHUKE BEe30nacHOCTU.
Bceraa xpaHuTe MHCTPYKUMIO B Npeaenax AocsaraeMocTy.
Mpu npoaaxe unu nepeaave NpoaykTa 06s3aTenbHO Takke
nepefasanTe 1 HacTosLLee PyKOBOACTBO MO JKcnsyaTta-
umn.
Bce KOMMOHEHTbI NpogyKTa A0MKHbI GbITb NPaBUbHO
CMOHTUPOBaHbI.
[ins MOHTaXa HeobXoAMMO ABOE YENIOBEK.
Mpu cBepneHun oTBEPCTUI B CTEHE, NOTOMKE UK Mony,
BCErfa crneauTe 3a pacnoroxeHuem kabens, a Takxke raso-
1 BOLONPOBOAA.
YcTaHoBKa Ha CTEHY [OMKHa NPOV3BOAMUTLCA Cneumnanu-
CTOM, TaK Kak HenpaBuibHasi c6opka MOXeT NPUBECTU K
onpokuabIBaHWio Mebenu/npeaMeToB, YTO MOXKET NOBNEYb
3a cobon yLepb nnm TenecHble NOBPEXAEHNS.
BbiGupaiTe Lypynbl U KpenneHnus, KoTopble NoaXoasT K
maTepuany Balumnx cTeH/noTonkos 1 koTopble obnagatoT
[0CTaTO4HON HecyLeln CnocobHOCTbLIO.
3TOT KOMNNEKT MeGenu Henb3si UCNoMNb30BaTh Ha OTKPbI-
TOM BO3ayXe.
OnekTpuyeckoe NoAKMHYEHNE AOIKHBI BLINOMHSTH TONBKO
KBanMuLMpPOBaHHbIE CriELUanucTbI.
VcnonbayiiTe ToNbKo pa3peLleHHble Npou3BoanTenem coe-
OVHUTESbHBIE KNEMMBb.
WcnonbayiiTe ToMbKo coeAnHUTENbHBIE NPOBOAA, AOMY-
LEHHbIE U3rOTOBUTENEM.
WCTOYHVK CBETA 3TOr0 CBETUIIbHUKA HEMNb3si 3aMeHUTb. Mo
3aBepLUEeHUN cpoka Cry6bl UICTOYHMKa CBETa creayeT
nproGpPecTn HOBbIW CBETUINBHMK.

MoHTax
‘C OMACHOCTb! OnacHocTb NopaxeHus IneKTpuye-

CKMM TOKOM! SﬂeKTpVI"IeCKOe noAakn4eHne OOIMKHbI
BbIMOMHATL TONBKO KBANMMMULMPOBaHHbIE Crieuyanu-
CThbl.

Mepen MoOHTaXOM crieyeT 06eCTo4UTb dNeKTpUYe-
CKYI0 CETb (BbIKMIOYUTD MMaBHbIi BbIKNtoYaTenbs/npeao-
XpaHUTENb).
¢ Heobxogumble MHCTPYMEHTbI: B Puc. 1
* PaccTtosiHne mexgy oTBepcTusamu: B Puc. 2
» Puc. 34
— MpocBepnuTL OTBEPCTVS M BCTABUTbL AK0Geny.
» Puc. 5
— MpukpyTUTE hoHapb, Kak NOKa3aHO Ha PUCYHKE.
» Puc. 6
— MopgkntounTe ceTeBow kabenb.

Akcnnyatauus
» Puc. 7
— BKNIOYNUTb CBETUNBHUK.

V-250621



baliv

OuucTka

BHUMAHME! OnacHocTb noBpexaeHus npubopa!
He npumeHsinTe nctupatoLume unm octpble NpeameThbl,
NGO arpeccuBHble YUCTSLLME CPEeLCTBa.

He ncnonb3yite pactBoputenb.

— MpoTpuTte npubop CYXUM U1 crnerka CMOYeHHbIM KyCKOM
mMaTtepun.

XpaHeHue, TpaHCNOPTUPOBKA

XpaHeHue
— XpaHuUTb YCTPOMNCTBO U KOMMIIEKTYIOLLIME B CYXOM, XOPOLLIO
NpOBETPYBaEMOM MecTe.
— Mpu BbIBOAE M3 BKCNNyaTaLMUKN Ha AnNuTeNbHOE BpeMs
3aLUUTUTL YCTPOWCTBO M KOMMIEKTYIOLLME OT 3arpsi3HeHUI
1 KOPPO3UW.

TpaHcnopTupoBka
— [1nsi nepeBo3ky CMoMb3oBaTh Mo BO3MOXHOCTY OPUTK-
HarbHYI0 YNaKkoBKy.

HeucnpaBHocTU U cnoco6bl Ux ycTpaHeHUs
B cnyyae Henonanok...

OlMNACHOCTb! OnacHocTb Ans XU3HWU U 340PO-

& Bbs! [poBefeHHbIi HeHaanexalm o6pa3om pEMOHT
YCTPOCTBA MOXET NPUBECTMN K TOMY, YTO YCTPOCTBO
6onblue He ByaeT dyHKUMOHMpPoBaThL 6e3onacHo.
Kpome Toro, nonb3oBarenb NoABEpraeT onacHoCcTu
cebsi 1 CBOE OKpYXXEHMWe.

OMNACHOCTb! OnacHocTb nopaxeHus aneKTpuye-
cKkum TokoM! Bce paboThl Mo yCTpaHEeHNH0 BO3MOXHbIX
HeucnpaBHOCTEW AOMKHbI BLINMOMHATLCS NPY BbIKMHO-
YeHHOM npepoxpanuTene. Bce paboTbl AOMKHbI
BbIMOMHATLCS KBANUMULMPOBAHHBLIM SMEKTPUKOM.

3avacTyto aaxe HeGonbLune oWNGKW NPUBOAST K Henonaakam.
Kak npaBuno, MHorne Henonaaku nonb3oBaTeslb MOXET yCTpa-
HWUTb camocTosiTenbHO. Mepen Tem, kak 06paTUTbCs K Npo-
[aBLly, 03HAaKOMbLTECh C NPUBEAEHHON HWxe Tabnuuen. 3To
NO3BONWT M3BexaTb NULWIHEN PaboTbl M BO3MOXHbIX 3aTpar.

Owwubka/Henonaa- MpuunHa MepbI no yctpaHe-

Ka HUIO
INamna He 3aropa- HeTt ceTeBoro Ha-  [1poBepbTe npefo-
ercsl. npsbxeHna? xpanutens. O6pa-
TUTECh K cneumanu-
CcTy.
McTouHuk cBeTa He- MNpoBepbTe ocBe-
ucnpaBeH? LatoLLee cpeacTBo,

npv HeobxoaumMo-

CTV 3aMeHUTE €ero.
CeTunbHuUK BKMto-  [poBepbTe nomno-
4aeTcs C MOMOLLbIO XeHWe nepeknioya-
BbIKMtovaTens? Tens
Mepekniovatens ObpaTtutech k
HeucnpasBeH? cneumanucry.

CoeaunutenbHbii  Obpatutech k

kabenb Heucnpa-  CrneuManucry.

BEH?

HesepHoe coegn-  BbikniouuTe npeno-
HeHue? XpaHUTErb U Npo-

BEpbTE NoAKmoye-
HWe B COOTBETCTBUU
C aneKTpu4yeckomn
cxemon. Obpatu-
Techb K cneuuanu-
CcTy.

Ecnu ycTpaHuTb owmbky co6CTBEHHBIMM CMaMu He yAanoch,
obpatutech HenocpeaCTBEHHO K NpoaasLy. BHumaHue!
PeMOHT, BbINOMHEHHbIN HEHaAMEXaLLMM 06pa3oM, NPUBOAUT K
aHHYNMPOBAHWIO rapaHTUM 1, BO3MOXHO, K BO3HUKHOBEHWIO
[IOMONHUTENbHbIX PACXOAOB.

YTunusauunsa

YTunusauusa yctpouctea
3Hauok, n3obpaxaroLLmnii nepeyYepKHyTbIA MyCOPHBbIN
6ak, o3Ha4aeT: 6aTapen 1 akkyMmynaTopbl, aneKkTpuye- E
CKM1e 1 3neKTPOHHbIe Npubopbl 3anpeLLeHo Bbibpachl-
BaTb B 6bITOBON Mycop. OHM MOTYT cogepxaTb Bpea-
Hble A5 3A0POBbS U OKPY>KatoLLEe cpebl BELLECTBa.
MoTpebutenu 06a3aHbl yTUNU3NPOBaTL CTapble 3NeKTponpu-
60opbl, cTapble 6aTapen 1 akkyMynaTopel oT npubopos
oTAenbHO OT 6bITOBOro Mycopa Yepes ouumnarnbHble NyHKTbI
cbopa, 4To6bl 06ecneunTb X Hagnexally NoCneayoLLy
nepepabotky. iHcopmauwio, kacatoLLytocs caaym Ha yTunuaa-
LMio, Bbl MOXETE NONMy4unTh y CBOEro npogasua. Mpuem ctapbix
npubopos, 6aTapen 1 akkyMmynsiTopoB npou3soauTcs 6ec-
nnaTHo.
CbeMHble 6aTapeu 1 akkyMynsTopbl AOMKHbI ObiTb
13BneyeHbl U3 CTapbIX 3neKTponpubopos nepen yTu-
n13aumnen n yTUnmaupyTcs oTaensHo. Jintuesblie
GaTtapenku 1 akkyMmynsTopHble 6rnoku nbbix cuctem
HaanexuT caaeaTb B MecTa c6opa TONbKO B pasps-
XEHHOM COCTOSIHWUW. [1Ns NpefoTBpaLLeHns KOPOTKUX 3aMblka-
HUI HeoGxoaMMo obsizaTenbHO 3akremBaTb nonca
Kadxaplii KOHEeYHbI nonb3oBaTenk caM OTBEYaET 3a yaaneHvne
NepcoHarbHbIX AaHHbIX, XPaHSALLMXCA Ha YTUIIM3NPYEMbIX CTa-
pbix npubopax.
YTunusauus ynakoBku
YnakoBka COCTOWT U3 KapTOHa U COOTBETCTBYIOLLUM
o6pa3oM 0603HaYEeHHOro NnacTuka, KoTopble MoryT
noasepraTbca nepepaboTke.

— MosaboTbTeck 0 TOM, 4TOObI 3TV MaTepuansi Gbinmn

nepenaHbl 415 BTOPUYHOW NepepaboTku.

&

Art.-Nr. 102131, 102134

TexHuyeckue XapakTepucTtukun

Homep apTukyna 102131 102134
OcsetutenbHoe cpeacteo* LED LED
MaKC. MOLLHOCTb Namn 21 W 18 W

Hom. HanpsikeHue 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,
12V= 12V=

Knacc 3awuthbl I I

CTeneHb 3aWuThI P44 P44

*)  Jlamna He noanexuT 3ameHe. B cocTaB ugenus BXoAUT UCTOYHUK CBETA
Kknacca aHeproacekTuHoCTH F.

WHdopmaums o rapaHTMm 1 cpoke cnyx6bl ykazaHa Ha
MapKUpOBKe YNakoBKu npoaykuuu. UHdopmauus o garte
M3roToBneHMUs yKkasaHa Ha ToBape. UHdopmaumio o
CTpaHe NPOUCXOXAEHUsI CMOTPUTE Ha MapKUPOBKe
YNaKkoBKU NPOAYyKUUK.

«ZNMAvTIKO, QUAAOCOETE YA
MEAAOVTIKA avagopd: diafdoTe
TTPOCEKTIKA»
0dnyieg aopaleiag
* To QWTIOTIKG EMTPETTIETAI VA XPMCIHOTIOIEITAI HOVO CUVapP-
HoAoynpévn o€ ECWTEPIKOUG XWPOUG.
lMa TNV ao@aAr xprion autol Tou TPoidvTog, 0 XproTng Ba
TIPETTEI VO €X€EI DIBAOEI KOl KATAVONOEI QUTEG TIG 0dnyieg
TIPIV OTTO TNV TTPWTN XPAON.
NGBeTe UTTOWN OAEG TIG UTTODEIGEIS aopaAeiag! Av TTapaBAé-
WeTe TIG 00nyieg aoPaAeiag, BETETE O€ KivOUVO TOCO TOV
€auTd 0ag 600 Kal GAAOUG.
DuAdooeTe OAeG TIG 0dnyieg XPAONG Kal TIG 0dnyieg aoea-
Agiag yia 10 péAAOv.
®ulaooere Tig 08nyieg Xpriong €101 WOTe va givar Siabéot-
HEG ava oA OTIYUHA.
Av TTOUAADETE 1) TTAPAdWOETE O€ TPITOUG TO TTPOIOV, TTAPa-
SWaoTe OTTWOBATIOTE Padi kai TIg TTapouoeg 0dnyieg Xprong.
‘Oha Ta €opTrAPATA TOU TTIPOIOVTOG TTPETTEI VA Eival CWOTA
ouvappoloynuéva.
MNa TN ouvappoAdynon atrairodvral 300 dToua.
‘Otav avoiyeTe OTTEG O€ TOIXOUG, OPOPEG I TTATWHATA TTPOCE-
XETE KAAWDIa, KABWG Kal aywyoug agPiou Kal vepoU.
H ouvappoAdynon o€ Toixo TTPETTEl va yivetal atd évav
€101KO, KABWG N E0PaAPEVN oUVAPPOAOYNON UTTOPET va
TIPOKAAEDEI TNV AVATPOTTA/TITWON TOU ETTITTAOU, KABWG Kal
ZNUIEG 1) aTUXAMATA.
NGBete UTIOYN OTI 01 BidEG/TA HETA OTEPEWONG TIOU XPNOI-
poTTolo0VTal TIPETTE! VA €ivall KATAAANAQ Yia TOV TOiX0/TO
TaBAVI TTOU TTPETTEI VO TOTTOBETNBOUV Kol TIPETTEI VO PEPOUV
avTioTolXn IKAVOTNTA AVTOXAG POPTiou.
AuTG TO TTPOIGV dEV ETTITPETTETAI VO XPNOIUOTIOIEITAl OTO
UTTaiBpo.
H nAekTpIKA oUVOEDT EMTPETTETAI VO BIEEAYETAI ATTOKAEI-
OTIK& OTTO OXETIKG BIAKEKPINEVOUG EIBIKOUG.
XPNOIPOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA OTTO TOV KATOOKEUADTH) EYKE-
KPIPEVOUG OUVOETIKOUG AKPODEKTEG.
XPNOIUOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA OTTO TOV KATAOKEUOOTH EYKE-
KpIpéva KaAwdia oUvdeong.
H @wTeIvr| TTnyr| TOU CUYKEKPIUEVOU QWTIOTIKOU OV UTTOPEI
va avTiKataoTadei. Otav n QwTeIvA Ty TAoEl 01O TEAOG
NG wNG TNG, Ba TTPETTEl va AVTIKATAOTACETE OAOKANPO TO
PWTIOTIKO.

ZuvapuoAéynon

KINAYNOZ! Kivduvog 8avdTou atré nAeKTpoTTAn-

& gia! H nAekTpikr) oUvOean emITPETTETAI VO DIEEAYETAl
OTTOKAEIOTIKG OTTO OXETIKA BIAKEKPINEVOUG EIBIKOUG.
Mpiv TN cuvappoAdynaon 1o NAEKTPIKS BiKTUO TTPETTEI VO
TeBEN veu pelPATOG (OTTEVEPYOTTOINGN KEVTPIKOU BIOKO-
TITN/00@AAEIag).

* Amapaitnta epyaheia: » Eik. 1

* AméoTtaon otmrwv: P Eik. 2
» Eik. 34

— AnPIOUPYAOTE TIG OTTEG KAl EICAYETE OUTTEG.
» Ek.5

— BIdWOTE TO QWTIOTIKG, OTIWG OTTEIKOVICETAI.
» Eik. 6

— 2UvOEOTE TO KOAWDIO PEUATOG.

Xeipiopog
» Ek. 7
— EvepyoTtroinoTe To QWTIOTIKO.

KaBapiopuog

MPOXZOXH! Kiviuvog BAaBwv otn cuokeury! Mn
XPNOIUOTIOIEITE OKANPA ) AIXUNPG AVTIKEIPEVA I ETTIOE-
TIKG KaBaPIoTIKAE Yéoa.

Mn xpnoipotolgite SIaAUTEG.

— ZKOUTTICETE TN OUOKEUN O€ OTEYVH| KATAOTAGN ) HE €va EAa-
@PIA VOTIOPEVO TTaVi.

Atrofnikeuon, pETagopd
Atrobnkeuon

— ATroBnkeUaTe TN OUOKEUN Kal OAa Ta e¢apTriipaTa o€ évav
&nPO, KaAd agpIfOUEVO XWPO.

— X& TIEPITITWON aKIvNTOTToiNoNG HEYAANG SIGPKEIOG TTPOCTa-
TEUOTE TN CUOKEUN Kal Ta EAPTANATE TNG aTTd PUTTOUG Kal
diaBpwon.

MeTagopd

— Zg TEPITITWON ATTOCTOANG, XPNOIUOTIOINOTE KATA TO SUVaTO

TN YVACIO CUOKEUQOIA.

Emil Lux GmbH & Co. KG * Emil-Lux-Strale 1 « 42929 Wermelskirchen + GERMANY

BAdBeg kal avTIHETWITION
Edv kdm &ev AsiToupyei...

KINAYNOZ! Kivduvog yia owpa Kai {wn! Eo@aAué-
& VEG ETTIOKEVEG UTTOPOUV Va UTTORABUIcOUV TV ao@a-

Agla Aeitoupyiag TnG ouokeung. Kat™ autév Tov TpoTo

B€TETE OE KiVOUVO TOV EQUTO OAG Kal TO TTEPIBAAAOV 0aG.

gia! OAeg 01 EpyaOieg yIO TNV QVTILETWTTION TTIBAVWY

BAaBwv TTPETTEI VO TTPAYHUATOTIOIOUVTAI OE ATTEVEPYO-
TIOINUEVN KATAOTAON (QOQAAEIQ ATTEVEPYOTTOINUEVN).

‘OAeg o1 pyaoieg TIPETTEI VA TIPAYMATOTIOIOUVTAI ATTO

KOTOPTIOPEVO NAEKTPOASYO.

‘Q KINAYNOZ! Kivduvog 8avdTou atré nAeKTpoTrAn-

SUXVA TTPOKEITAI HOVO VIO HIKPA OQAAPQTA, TTOU TTPOKAAOUV
BAGBN. ZuvnBwg uTTopEiTe va Ta SIopBWOoETE EUKOAA Pdvol oag.
ZupBouAeuTeite TTPWTA TOV akGAouBo TTivaka, TTPIV aTTEUBUV-
OeiTe aTOV EUTTOPIKG AVTITTPOOWTTO. 'ETOI £§0IKOVOUEITE TTOAU
KOTTO KaI EVOEXOUEVWG £€000.

Z@aApa/BAGRN Artia
To wTIOTIKO dev  Agv UTTAPXEI TAON
avaBel dikTUOU;

AvTIUETWTTION
EAéyETe TNV 00QA-
Aeia. Emikoivwvr-
oTe pe €vav eIdIKo.
EAaTTWpaTIKOG Aa-  EAEyETE TO AQUTITA-
pTITApag; PO KAl EVOEXOPEVWG
QVTIKOTAOTAOTE TOV,
€dv eival duvatdv
To @wTioTIKO eivalr  EAEyETe T B€on Ola-
EVEPYOTIOINUEVO KOTITN
atro 1o JIAaKOTITN;

EAaTTwpaTIKOG d1a- ETTIKOIVWVAOTE pE

KOTITNG; £vav e18IKO.
EAQTTWHOTIKO Ka-  ETTIKOIVWVAOTE PE
Awdio ouvdeong;  évav EIBIKO.

NavBaopévn oUvOe- ATTEVEPYOTTOINOTE

an; TNV ao0@AAEIa Kal
eAEyETe TN OUVOEON
ue Baon 1o oxedida-
YPOUHO OUVOETHO-
Moyiag. ETTikoIvwvA-
oTe pe évav e1diko.

Edv dev pmropeite va 510pOWOETE P6VOI 0ag TO OPAAUQ, ATTEU-
BuvBeite atreuBeiag OTOV EPTTOPIKG AVTITIPOOWTTO. AABETE
uTTOYN OTI PE EGPAAPEVEG ETTIOKEUEG XAVETaI N afiwon eyyun-
NG Kal TTPOKAAOUVTAI EVOEXOUEVWG TTPOOBETA £50Da.

AiaBeon

A166eon TNG CUOKEUNG

To aupBoAo Tou Blaypaupévou KABOU aTTOPPIMHATWY
anpaivel 811: O1 PTTOTOPIEG KAl O CUCOWPEUTEG, Ol NAE- Ef
KTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG DEV ETITPETTETAI VO
QTTOPPITITOVTAI OTA OIKIOKA aTToppippara. Mropei va —
TrepIAapBAvouV €TTIKIVOUVEG yia TO TTEpIBAAAOVY Kal TNV

uyeia ouoieg.

O1 KATAVOAWTEG EiVal UTTOXPEWUEVO! VO ATTOPPITITOUV TIG
TIAAQIEG NAEKTPIKEG TUOKEUEG, TIG PTTATAPIEG TUOKEUWV KAl TOUG
OUOOWPEUTEG EEXWPIOTA ATTO TA OIKIAKG ATTOPPIPHATA OF Eval
ETMONUO ONpEI0 GUANOYNG, YIa va BIGoPAAIGeTal N KATAAANAN
TIEPAITEPW ETTECEPYATIA. MANPOPOPIES YIO TNV ETIOTPOPI Bt
A&BeTe atmd Tov TWANTA oag. H emoTpoen y

O1 pTTarapieg Kal oUCOWPEUTEG TToU dev eival aTaBePd
TOTTOBETNUEVA OE TTAAQIEG NAEKTPIKEG OUOKEUEG, TTPE-

TTEl va apaipouvTal TIPIV aTTd TNV aTTéppIYn Kal va
arroppitrrovtal EexwploTd. O ytratapieg AiBiou kai Ta

TIAKETO CUGOWPEUTWY OAWY TWV GUOTNHUATWY TTPETTEI

va TTapadidovTal oTa ONUEIa ETTIOTPOPNG POVO GE ATTOPOPTI-
opévn katdoTtaorn. O yTratapieg TTPETTEN VO TTPOOTATEUOVTAI
a1 BPAXUKUKAWHOTA, ATTOOUVOEOVTAG TEG TTAVTA ATTO TOUG
TTOAOUG.

KdaBe 1eAIkOG XprioTng eival o id1og uTrelBuvog yia Tn diaypaen
TIPOCWTTIKWV OESOUEVWV OTIG TTAAQIEG CUCKEUEG TTOU TTPOOPI-
CovTal yia aTroppIyn.

A166gon TN oUOKEUATiag

H ouokeuaoia amoTeAeiTal atmd XapTovi kal TTAAoTIKE

JE avTioToIXn OAPAvaon, Ta OTToia MTTOPOUV VA aVaKU-
KAwBoUv.

— AioBéTeTe autd Ta UAIKG TTPOG avakUKAwWG.

Texvikd oToixeia

&

Ap186G TTPOiGVTOG 102131 102134
Pwriopdg onuaiver* LED LED
HEY. 10XUG AapTITAPWY 21 W 18 W

OvopaoTikA Tdon 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,
12V= 12V=

Karnyopia TrpocTaciag I} I}
Katnyopia TpooTaciog P44 P44

*) O nAekTpIKEG AapTITAPAG Sev eival avTaAAGEINOG. AUTO TO TTPOIOV TTEPIEXE!
Hia TNy wTog KAAONG EVEpyElakng amddoang F.

»Belangrijk, bewaren voor latere
raadpleging: zorgvuldig lezen”

Veiligheidsinstructies

De lamp mag alleen gemonteerd in binnenruimtes worden
gebruikt.

Voor een veilige omgang met dit product moet de gebruiker
van dit apparaat deze gebruiksaanwijzing voor het eerste
gebruik gelezen en begrepen hebben.

Neem altijd alle veiligheidsaanwijzingen in acht! Wanneer u
de veiligheidsaanwijzingen niet in acht neemt, brengt u
uzelf en anderen in gevaar.

De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik bewaren.
De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik bewaren.

Wanneer u het product doorverkoopt of weggeeft, moet u
deze gebruiksaanwijzing absoluut meegeven.

Alle onderdelen van de producten moeten correct worden
gemonteerd.

Twee mensen zijn nodig voor de montage.

Bij het werken aan de muren, plafond of vloeren, aandacht
besteden aan alle geinstalleerde kabels, alsmede gas- en
waterleidingen.

Wandmontage moet door een gekwalificeerd persoon wor-
den uitgevoerd, te wijten aan het feit dat de verkeerde
wandmontage kan leiden tot dat het meubilair/object kantelt
of valt resulterend in persoonlijk letsel of schade.

Kies schroeven en hulpstukken die speciaal geschikt is
voor het materiaal in de muur/plafond en voldoende houd-
kracht.

Dit product mag niet buiten worden gebruikt.

De elektrische aansluiting mag alleen door daarvoor
gekwalificeerde vakkrachten worden uitgevoerd.
Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde aansluitklem-
men gebruiken.

Uitsluitend de door de fabrikant goedgekeurde aansluitka-
bels gebruiken.

De lichtbron in deze armatuur is niet vervangbaar. Als de
lichtbron het einde van de levensduur heeft bereikt, dient de
volledige armatuur te worden vervangen.

Montage

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schok!

& De elektrische aansluiting mag alleen door daarvoor
gekwalificeerde vakkrachten worden uitgevoerd.
V6ér de montage moet het elektrische leidingnet
stroomloos geschakeld worden (hoofdschakelaar/-
zekering uitschakelen).

* Benodigd gereedschap: » Afb. 1

* Gatafstand: » Afb. 2
» Afb. 3-4

— Boorgaten boren en pluggen erin steken.
» Afb. 5

— Lamp zoals afgebeeld vastschroeven.
» Afb. 6

— Stroomkabel aansluiten.

Bediening
» Afb. 7
— Lamp inschakelen.

Reiniging
LET OP! Gevaar voor schade aan het apparaat!
Gebruik geen schurende of scherpe voorwerpen of
agressieve reinigingsmiddelen.
Geen oplosmiddelen gebruiken.

— Apparaat drogen of met een licht vochtige doek schoonve-
gen.

Opslag, transport

Opslag
— Bewaar het apparaat en alle toebehoren op een droge,
goed geventileerde plaats.
— Bescherm het apparaat en de toebehoren tegen vervuiling
en corrosie tijdens langdurige periodes van stilstand.

Transport
— Bij verzending indien mogelijk de originele verpakking
gebruiken.

Storingen en help
Als iets niet functioneert...

GEVAAR! Gevaar voor eigen lichaam! Reparaties
die niet conform de voorschriften zijn, kunnen er toe lei-

den dat het apparaat niet meer veilig functioneert. U

brengt hiermee uzelf en uw omgeving in gevaar.

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schok!

Alle werkzaamheden voor het verhelpen van eventuele
storingen moeten in uitgeschakelde toestand (zekering
uit) worden uitgevoerd. Alle werkzaamheden moeten
door een gekwalificeerde elektricien worden uitge-
voerd.

Vaak zijn het slechts kleine defecten die tot een storing leiden.
Meestal kunt u deze eenvoudig zelf verhelpen. Raadpleeg hier-
toe eerst de onderstaande tabel voordat u zich tot de verkoper
wendt. U bespaart zo veel moeite en eventueel ook kosten.

Fout/storing Oorzaak Oplossing

De lamp brandt niet Geen netspanning? Controleer de zeke-
ring. Neem contact
op met een vak-
man.

Controleer de lamp
en vervang deze in-
dien nodig.

Lamp ingeschakeld Controleer de stand
via schakelaar? van de schakelaar.

Schakelaar defect? Neem contact op
met een vakman.

Aansluitsnoer de-  Neem contact op
fect? met een vakman.

Aansluiting onjuist? Schakel de zeke-
ring uit en contro-
leer de aansluiting
volgens het aan-
sluitschema. Neem
contact op met een
vakman.

Lamp defect?

Kunt u de fout niet zelf oplossen, dient u direct contact op te
nemen met de verkoper. Let op dat door onjuist uitgevoerde
reparaties ook de aanspraak op garantie vervalt en evt. extra
kosten worden berekend.

Verwijdering

Het apparaat verwijderen

Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak bete-

kent: batterijen en accu’s, elektrische en elektronische Ef
apparatuur mogen niet als huishoudelijk afval worden
afgevoerd. Ze kunnen stoffen bevatten die schadelijk =~ m——
zijn voor het milieu en de gezondheid.

Consumenten zijn verplicht om oude elektrische apparaten,
afgedankte batterijen en accu’s gescheiden van huishoudelijk
afval op een officieel inzamelpunt af te geven om een goede
verdere verwerking te waarborgen. Informatie over teruggave
is verkrijgbaar bij uw leverancier. De retourzending is gratis.
Batterijen en accu’s die niet in afgedankte elektrische
apparatuur geintegreerd zijn, moeten worden verwi-

derd voordat ze gescheiden worden afgevoerd. Lithi-
umbatterijen en batterijpakketten van alle systemen

mogen uitsluitend in ontladen toestand aan de inza-
melpunten worden overgedragen. De batterijen moeten altijd
worden beveiligd tegen kortsluiting door de polen af te tapen.
Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het verwijderen van
persoonlijke gegevens op de af te voeren afgedankte appara-
tuur.

Verpakking weggooien
De verpakking bestaat uit karton en dienovereenkom-

stig aangegeven kunststoffen, die kunnen worden
gerecycleerd.

— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt hergebruikt.
Technische gegevens

&

Artikelnummer 102131 102134
Verlichting* LED LED
max. lampvermogen 21W 18 W

Nominale spanning 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,
12V= 12V=

Beschermingsklasse 1l 1l

Beschermingsgraad P44 P44

*)  De lamp kan niet worden vervangen. Dit product bevat een lichtbron van
energieklasse F.

E ”Viktigt, sparas for senare bruk: las
noggrant”

Sadkerhetshanvisningar

¢ Lampan far monteras endast inomhus.

* For en saker hantering av produkten maste anvandaren av
produkten ha last och forstatt denna bruksanvisning fore
den forsta anvandningen.

Beakta alla sékerhetsanvisningar! Om

sakerhetsanvisningarna inte beaktas utsatter du dig sjalv

och andra personer for fara.

Spa;(ra alla bruks- och sakerhetsanvisningar for framtida
ruk.

Forvara alltid bruksanvisningen inom rackhall.

Om du séljer eller Iamnar produkten vidare skall denna

bruksanvisningen ovillkorligen folja med.

Kontrollera att alla produktdelar ar korrekt monterade.

Tva personer behdvs vid monteringen.

Vid borrning i véggar, tak eller golv maste man vara forsiktig

med kablar och gas- resp. elledningar.

Vaggmonteringen maste utfdras av fackman eftersom

felaktig montering kan géra att mébeln tippar/faller ned och

orsakar sak- eller personskador.

Tank pa att de anvanda skruvarna/fastbeslagen maste vara

lampliga for vaggen/taket dar de monteras och att de har

tillracklig barférmaga.

Denna produkt far inte anvandas utomhus.

Den elektriska anslutningen far utféras endast av behérig

elektriker.

Anvand endast anslutningskldammor som ar godkanda av

tillverkaren.

Anvand endast anslutningskablar som &r godkénda av

tillverkaren.

Ljuskallan i den har armaturen gar inte att byta ut. Nar

ljuskallan &r uttjant ska hela armaturen bytas ut.

Montering

FARA! Livsfara p.g.a. elektriska stétar! Den

& elektriska anslutningen far utféras endast av behérig
elektriker.
Fore monteringen maste det elektriska ledningsnatet
goras stromlost (sla ifran huvudbrytaren/-sakringen).

* Nodvandiga verktyg: » Bild 1

¢ Avstand mellan hal: » Bild 2
» Bild 3-4

— Borra hal och sétt i plugg.
» Bild 5

— Skruva fast lampan enligt bilden.
» Bild 6

— Anslut natkabeln.

Handhavande
» Bild 7
— Sla pa lampan.

Rengéring
OBS! Risk for apparatskador! Anvand inte skurande
eller vassa foremal eller aggressiva rengéringsmedel.
Anvand inte I6sningsmedel.

— Torka av produkten med en torr eller latt fuktad trasa.

Forvaring, transport

Férvaring
— Forvara produkten och alla tillbehdrsdelar pa en torr,
valventilerad plats.
— Skydda produkten och dess tillbehdr mot smuts och
korrosion vid langre stillestandstider.
Transport
— Anvand om mdjligt originalemballaget vid transport.

Problemlosningsguide
Om nagot inte fungerar...

FARA! Fara for liv och hélsa! Felaktiga reparationer
kan leda till att produkten inte langre arbetar sékert. Du
utsatter dig sjalv och din omgivning for fara.

FARA! Livsfara pa grund av elstot! Allt arbete for

& avhjélpande av ev. fel skall utforas i franslaget skick
(sakringen fran). Allt arbete far utféras endast av
behorig elektriker.

Ofta &r det sma fel som leder till en stérning. | regel kan man
atgarda dessa pa egen hand. Se forst efter i tabellen nedan
innan du kontaktar forsaljaren. Det sparar jobb och ev.
kostnader.

Fel/stérning
Lampan lyser inte

Orsak Atgard

Ingen natspanning? Kontrollera
sakringen. Kontakta
specialist.
Kontrollera
ljuskéllan, byt ut
den om det ar
mdjligt

Lampan inkopplad  Kontrollera

via brytare? brytarstalliningen

Defekt brytare? Kontakta specialist.

Defekt Kontakta specialist.
anslutningskabel?

Felaktig anslutning? Sla ifran sakringen
och kontrollera
anslutningen med
hjélp av
anslutningsritninge
n. Kontakta
specialist.

Defekt ljuskalla?

Om du sjalv inte kan atgarda felet ska du kontakta
aterforsaljaren direkt. Tank pa att garantin upphor att galla vid
felaktiga reparationer och att extrakostnader ev. kan uppsta for
din del.

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten

Symbolen med en 6verstruken soptunna betyder:

Batterier och ackumulatorer, el- och E
elektronikapparater far inte kastas i hushallssoporna.

De kan innehalla miljé- och hélsofarliga &mnen.
Konsumenterna &r skyldiga att bortskaffa uttjanta

elapparater, uttjanta batterier och ackumulatorer till
atervinningscentral fér sékerstéllande av korrekt hantering.
Information om aterlamnandet erhalls av séljaren. Atertagandet
ar kostnadsfritt.

Batterier och ackumulatorer som inte &r fast

monterade i uttjdnta elapparater maste tas ur och

bortskaffas korrekt fére skrotning. Litiumbatterier och
batteripaket av alla system maste aterlamnas endast

i urladdat skick. Batterierna maste alltid séakras mot
kortslutning genom &vertejpning av polerna.

Alla slutanvandare ar skyldiga att sjalva se till att radera
personuppgifter fran uttjanta, skrotméssiga apparater.

Bortskaffning av forpackningen

Forpackningen bestar av kartong och uppmaérkta 19N
plaster som kan atervinnas. %&
— Lamna dessa material till atervinningen.

Tekniska data

Artikelnummer 102131 102134

Ljuskalla® LED LED

Max. lampeffekt 21W 18W

Mérkspanning 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,
12V= 12V=

Kapslingsklass 1l 1l
Skyddstyp P44 P44

*)  Ljuskallan gar inte att byta ut. Denna produkt innehéller en ljuskalla med
energieffektivitetsklass F.

m ”Tarkeaa, sadilyta myohempaa tarvetta
varten: lue tarkoin”
Turvallisuusohjeet
* Valaisinta saa kayttda ainoastaan asennettuna sisétiloissa.
* Turvallista kayttda varten tdméan tuotteen kayttajan taytyy
lukea ja ymmartaa tdman kayttdohjeen sisaltamat ohjeet
ennen kayttoa.
» Noudata turvallisuusohjeita! Turvallisuusohjeiden
laiminlydnnilla vaarannat itsedsi ja muita.
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baliv

Sailyta kayttoohje ja turvallisuusohjeet mybhempaa tarvetta
varten.

Sailyta kayttdohje aina laitteen laheisyydessa.

Jos myyt tai luovutat tuotteen jollekin toiselle henkildlle,
anna tama kayttoohje laitteen mukaan.

Tuotteen kaikki osat taytyy asentaa oikein.

Asennukseen tarvitaan kaksi henkilda.

Varo johtoja seka kaasu- ja vesiputkia seinaan, kattoon tai
lattiaan porattaessa.

Ammattihenkilén on suoritettava seindasennus, sillé vaara
asennus voi aiheuttaa huonekalun k&antymisen/
kaatumisen ja vahinkoja tai tapaturmia.

Varmista, ettd kaytetyt ruuvit/kiinnitystarvikkeet sopivat
seinaan/kattoon, johon ne kiinnitetdan, ja niilla on riittava
kuormitettavuus.

Tata tuotetta ei saa kayttaa ulkona.

Sahkaliitdnnan saa suorittaa ainoastaan tehtavaan patevat
ammattihenkil6t.

Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia liittimia.

Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia liitdntajohtoja.
Valaisimen valonlahdetté ei voi vaihtaa. Kun valaisimen
kayttoika on lopussa, koko valaisin on vaihdettava uuteen.

Asennus

VAARA! Sahkoiskun aiheuttama hengenvaara!
Sahkdaliitannén saa suorittaa ainoastaan tehtavaan
patevat ammattihenkil6t.
Ennen asennusta sahkojarjestelman verkosto on
kytkettava virrattomaksi (kytke paakytkin/-sulake pois
paalta).
* Valttdmaton tyokalut: » Kuva 1
* Reikien etaissyys: » Kuva 2
» Kuva 3-4
— Poraa reiat ja aseta vaarnat paikoilleen.
» Kuva 5
— Ruuvaa valaisin kiinni kuvan mukaan.
» Kuva 6
— Kytke verkkojohto kiinni.

Kaytto
» Kuva 7
— Kytke valaisin paalle.

Puhdistus

HUOMAUTUS! Laitevaurioiden vaara! Ala kayta
hankaavia tai teravia esineita tai voimakkaita
puhdistusaineita.
Al kéyta liuotinaineita.
— Pyyhi laite kuivalla tai nihkealla liinalla.
Sailytys, kuljetus
Saéilytys
— Sailyta laite ja kaikki tarvikeosat kuivassa tilassa, jossa on
hyva ilmanvaihto.

— Suojaa laite ja sen tarvikkeet pitempien kayttétaukojen
aikana lialta ja ruostumiselta.

Kuljetus
— Kayta lahetyksessa mahdollisuuksien mukaan alkuperaista
pakkausta.
Hairiot ja apu
Jos jokin ei toimi...
‘C VAARA! Tapaturma- ja hengenvaaral Epaasialliset

korjaukset voivat aiheuttaa sen, etta laite ei toimi enaa
turvallisesti. Vaarannat nain ymparistosi turvallisuutta.

VAARA! Sahkoiskun aiheuttama hengenvaara!
Kaikki tyét mahdollisten hairididen korjaamiseksi pitéa

tehda jannitteettomassa tilassa (sulake irrotettuna).

Koulutetun sdhkdasentajan pitda tehda kaikki tyot.

Hairion aiheuttavat usein vain pienet virheet. Pystyt usein
korjaamaan ne itse. Katso ensin seuraavasta taulukosta,
ennen kuin kdannyt jalleenmyyjan puoleen. Nain saastat
turhaa vaivaa ja mahdollisesti myds kustannuksia.

Vika/hairio Syy Korjaus
Valaisin ei pala Saako valaisin Tarkasta sulake.
virtaa? Ota yhteys

ammattilaiseen.

Lamppu rikki? Tarkasta lamppu, ja

vaihda se
tarvittaessa
Onko valaisin Tarkasta kytkimen
sytytetty asento
virtakytkimella?
Kytkin viallinen? Ota yhteys
sahkdasentajaan.
Liitntajohto Ota yhteys
viallinen? sahkoasentajaan.
Liitanta tehty Kytke sulake pois ja
virheellisesti? tarkasta
kytkentakaavion
mukaisesti. Ota
yhteys

ammattilaiseen.

Jos et pysty korjaamaan vikaa itse, ota yhteytta
jalleenmyyjaan. Ota huomioon, etta asiattomat korjaukset
mitatéivat myos takuun ja sinulle aiheutuu lisdkustannuksia.

Art.-Nr. 102131, 102134

Havittaminen

Laitteen havittdminen

Yliviivatun roskaséilién symboli tarkoittaa: Paristoja,

akkuja, sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa laittaa Ef
kotitalousjatteen joukkoon. Ne voivat sisaltaa

ymparistolle ja terveydelle haitallisia aineita. —

Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt
sahkolaitteet, laitteiden paristot ja akut sekajatteesta erillaan

viralliseen kerdyspaikkaan, jotta niiden asianmukainen
kasittely on varmistettu. Kerayspaikkaan tuomista koskevaa
tietoa saat omalta myyjaltasi. Palautus on maksutonta.
Paristot ja akut, joita ei ole asennettu kiinteasti
sahkolaitteisiin, on poistettava laitteesta ennen
havittamista ja tuotava erikseen kerayspaikkaan.
Kaikkien jarjestelmien litiumakut ja akkupaketit saa
toimittaa keréyspaikkaan vain purkautuneessa
tilassa. Paristojen navat ovat peitettéva limanauhalla, jotta
oikosulkua ei paase tapahtumaan.
Jokainen loppukayttaja vastaa itse havitettavassa laitteessa
olevien henkildkohtaisten tietojen poistamisesta.
Pakkauksen havittaminen
Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vastaavasti O
merkityistd muoviosista, mitkd voidaan antaa %8
kierratettaviksi.

— Vie naméa materiaalit kierratettavaksi.
Tekniset tiedot

Tuotenumero 102131 102134
Valonlahde* LED LED
Lampun maksimiteho 21W 18 W

Nimellisjannite 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,
12V= 12V=
Suojaluokka I} I}

IP-luokitus P44 P44

*)  Lamppua ei voi vaihtaa. Tama tuote sisaltda energiatehokkuusluokan F
valonlahteen.

m «MaHbI3gbl, 6onawakra aHbIKTama
peTiHAe nanpanaHy ywWiH cakran
KOWbIHbI3: MYKUSAT OKbIN LWbIFbIHbI3»

Kayincisgik TexHukacbl 60MbIHIWIA HYCKaynap

* lampangp! Tek FuMapaTTapaa opHaTyFa 6onagbl.

* OHimMai Kayincia nanganany yLiH, anfaw peT naganaHy
angblHAa naaanaHy HyckaynblfbiH OKbIM, OHbIH Ma3MyHbIH
TYCiHYy Kepek.

Kayinciagik TexHukacblHbIH 6apnblk HyckaynapbiH OpbIH-
AaHbi3! byn Hyckaynap opblHAanmaraH xafaaiaa, cisre
xaHe backa agamaapra kayin TeHyi MyMKiH.

MapanaHy HyckaynblKTapbl MeH Kayincisgik TexHukacs!
HycKaynblKTapblHbIH 6apnbifbiH 6onalwakra nanganaqy
YLWiH cakTan KOMbIHbI3.

HyckaynbIKTbl KOMKeTIMAI )Xepae caKTaHbI3.

OHimai caTcaHbl3 Hemece Gacka TynFanapFa TancbipcaHbi3,
ocCbl NaiaanaHy HyckaynblfblH Aa MiHAETTI Typae bepy
KaXeT.

OHiMHIH GapribIK KypamaacTapb! AypbiC KypacTbIpbinybi
THic.

©HiMAi eki anam KypacTbIpybl THiC.

Kabblpra, Tobe Hemece eferai TeckeHae, kabenbaiH, ras
XaHe Cy KybblpnapblHblH OpHanacyblH kaaaranan oTbl-
PbIHbI3.

Kabblprara opHaTy XYMbICbIH TEK apHavibl MaMaH OpblH-
naybl Tvic, cebebi eHiM aypbIC KypacTbipbinmaca, xwuhas/
3aTTap ayaapbiibin, MYRiKTiH 3akbiMaanybiHa He AeHe
XapakaTblHa ceben 60nybl MyMKiH.

Cisgeri kabblpra/Tebere calikec KeneTiH, keTepyLui kabineTi
XKETKIMIKTi werenep MeH GekiTkiluTepai nanganaHbiHbI3.
Byn xwuhas xublHTBIFBIH Aanaja nanaanaHyra 6onmangbl.
OneKTp KyaTblH Kacibn MaMaHfap faHa Kocybl KaxeT.
OHaipyLWwi MakynaaraH xanfarblLl Knemmanapasl FaHa naw-
AanaHbiHbI3.

OHaipywi 6epreH xanfafbIlW CbiMAapabl faHa naviaana-
HbIHbI3.

LLlampan >kapbIfbIHbIH KO3iH aybiCTbipyFa 6onmManapl.
XapblIk ke3iHiH Mep3imi asikTanFaH keaae xaHa wamganibl
carbin any kepek.

MoHTaxgay
KAYIMN! dnekTp TorbiHaH 3aKbiMAaHy Kayni 6ap!
& OnekTp KyaTblH kaCibn MamaHaap FaHa KOCybl KaXeT.
MoHTaxaay angplH/Aa anekTp XeniciH TOKTaH axblpaty
KaxeT (6ac axblpaTKbILUTbI/CaKTaHABIPFLILLTHI
OLUIPIHi3).
* KaxetTi Kypan-xabapiktap: » 1-cypet
» CaHbinaynap apacblHaafbl KalbIKTbIk: B> 2-cypeT
» 3—-4-cypet
— Teciktep bypfbinan, Aobenbaepai opHaTbIHbI3.
» 5-cypet
— LWamppl cypetTe kepceTinrenaen Gypan GekiTiHi3.
» 6-cypeT
— Xeninik kabenbai xxanfaHbl3.

Manpanany
» 7-cypeT
— Wampabl Kkocy.
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Tasanay

HA3AP AYOAPbIHbI3! KypanabiH 3akbimaany
Kayni 6ap! Yiikenerill He eTKip 3aTTapAbl HemMece eTKip
Talanarblll 3aTTapabl KonaaH6aHbI3.

EpiTkiwTi KongaH6aHbI3.

— Kypangp! kyprak Hemece aspan cynaHraH marta 6enirimeH
CYPTiHi3.

Cakray, Tacbimangay

Cakray
- Kypbl]‘lFblel XXeHe TonbiMAaybILUTapAbl Kypfak, XaKcbl Xen-
AETINETIH XXepae cakTay Kepek.
— ¥3aK yakbITka KONAaHbICTaH LbIFapFaH Ke3ae Kypbinfbl MeH
TonbiMAaybIWTapabl Kip MeH TOTTaH Kopfan KOI;IbIHbI:i.

Taceimanpay
— TacbiMangay yuiH MyMKiHAIriHWeE TynHycka opamabl naw-
nanaHbiHbI3.

AkaynbIKTap XXaHe onappAbl X0l Tacingepi
Axaynap opbIH anfaH xargaunapaa...

KAYIM! ©mip meH peHcaynbIK YwWiH KayinTi!

A KypbinfbiFa TUICTi AeHreae yprisinMereH xeHaey
XKYMbICTapbl cangapbliHaH Kypbinfbl 6yaaH 6binan
Kayincia xyMbIc icTemeyi MyMkiH. CoHaan-ak nangana-
HyLLbI ©3iHe XaHe 63 anHanacbliHa Kayin TeHaipeai.

KAYIMN! dnekTp TorbiHaH 3aKkbiMAaHy Kayni 6ap!

MymkiH Gona anatblH akaynblKTapapl KO GoMbIHLLA
XYMbICTapblHbIH 6apnbifbl KypanablH CakTaHAbIPFbILLbI
eLlipinin KonbInFaHaa FaHa eTkisinyi Tuic. XKymbictap-
[blH GapnbiFbl apHavibl Taxipubeci 6ap anekTpuk
MaMaHbl apKblnbl ©TKi3inyi Tuic.

KebiHece TinTi KiLuiripim kaTenikrep akaynbikka COKTbIpaabl.
OpeTTe KenTereH akaynapabl nanaanaHyLbl e3 6eTiMeH xos
anappl. Catywbira xabapnacynaH 6ypbiH, TEMeHae KenTipin-
reH KeCTeMEH TaHbICbIHbI3. By apTblK XYMbICTbIH KoHe bIKTW-
Man LWblfbIHAAPABIH andbliH anyFa MyMKiHAIK 6epeai.
Cebebi Xoto 6oiibIHwa
wapanap
CaKTaHabIpFbILUThI
TeKcepiHi3. ApHaibl
TeXHUKanblK Ma-
MaHFa XYriHiHi3.
YKapblk ke3i akaynbl YKapblKTaHAbIPFbILL
Kaneinta ma? KypanblH Tekcepin,
Kepek 6ornca, oHbl
aybICTbIpbIN
anbiHbI3.
Lampan avbipfbill  AbIPFbILITBIH PeT-
apkblnbl icke KOCbl-  Tenin KonbinFaH
nama? XepiH TeKcepiHi3
AlbIpFblll akaynbl  ApHalbl TEXHUKa-
KanbinTa ma? nblK Mamaxfa xC-
TiHiHi3.
YKanracTblpFbill ka- ApHalbl TEXHUKa-
6eni akaynbl kanbin- nblk MamaHra xC-

Kare/akaynblik

LWamxaHban Typ  XKeninik kepHeyi
ma? JKOK na?

Ta ma? TiHiHj3.
XKanfacTblpbinybl  AAbIPFbILITHI
Kate me? eLlipin, kypanabiy

3NeKTp Xyiere
anekTp cynbacbiHa
cali KOCbINybIH TeK-
cepin anbiHbI3. Ap-
Halibl TEXHUKAnbIK
MaMaHFa XYriHiHi3.

Erep kaTeHi e3 KkyLUiHi36eH ol MyMkiH 6onmaca, Tikeneun
caTyuwbifa xabapnacbliHpl3. Hasap ayaapbiHbi3! TuicTi xonmeH
opblHAANMaraH XeH/Aey XyMbICTapbl KeninAiK KyLUiHiH Xon-
bINybIHA X8He KOCbIMLUA LWbIFbIHFA ce6en 6onybl MyMKiH.

Kepere xapaty

KypbinfbiHbI Kagere xapaTty

Alkac cbI3bifbl 6ap Kokbic cebeTiHiH 6enrici TemeHae-

rini 6inpipeni: Batapesinap MeH akkymynsitopnapgpl, E
3NEKTPIIK )XoHe 3NEeKTPOHABIK KypbiFbinapabl TYpPMbl-

CTbIK KOKbICTNEH Bipre TacTayra 6onmaiiabl. Onapabiy, =
KypamblHA@ KopLuaraH opTa MeH AeHcayrblK YLLiH

3usiHAbI 3aTTap 6omnybl MyMKiH.

TyTbIHYLUbI TUICTi KaliTa eHaeyai kamTamachl3 eTy YLiH ecki
ANeKTPNiK KypbINFbINapabl, KYpbinfbl 6aTapesnapbiH xaHe
aKKyMynsToprnapabl TYPMbICTbIK KOKbICTaH 6enek, pecMu KoKbiC
XUHay OpHbIHa kajere >apaTy YLiH xayanTbl. Kaiitapy
Typanbl aknapaTThl caTylblaaH anyra bonaael. Katapy ywid
aKbl anbiHGanapl.

Ecki anekTpnik Kypbinfbinapra 6epik opHaTtbliMaraH
GaTapesinap MeH akkymynsTopnapabl kegere xapart-

nac 6ypbiH KypbinfblgaH WbiFapy xaHe 6enek kaaere

xaparty kepek. baprbik xyienepain nutuin 6atapes-

napbl MEH akKyMynsaTopnapblH kepi kabbingay opbiH-
fAapblHa Tek 3apsfbl TaycblnFaH Kyiiae anapelHbl3. batapes-
napabl 9pAaibIM NOMCTEPIH Xanchipy apKbinbl Kbl

Op akblpFbl NaiganaHyLubl kKaaere xapaTbliaTbiH ecki
KypbINfbinapaarbl xeke AepekTepai XKoo YLiH e3i xayanTbl
6bonagbl.

Opamabl kapere xapaty

Opam kainta exgeyre xibepinyi MyMkiH KapTOHHaH O
XaHe caiikec benrineHreH NNacTUKTeH Typaabl. &
— Byn matepuangapablH KaiiTa eHaeyre xibepinyiH

KaaafranaHpi3.

TexHuKanbIK cunaTtramanap

ApTukKyn Hemipi 102131 102134
YKapbikTanablpy kypansl*  LED LED

ApTuKyn Hemipi 102131 102134

wamaapablH Mmakc. kyatel 21 W 18 W

Hom. kepHey 230 V~, 50 Hz, 230 V~, 50 Hz,
12V= 12V=

KopfaHbIC knacbl I} I}
KopfaHbic gapexeci P44 P44

*)  Lam aybicTbipyFa xatnangsl. ByiibiM kypamblHa F aHeprus Tvimainiri
KnacblHbIH XapblK ke3i kipei.

Keningik neH KbI3ameT eTy mMmep3imi Typanbl aknapar
OHIMHiH KanTamacbiHAaFbl TaH6anamapa KepceTinreH.
OHAipinreH KyHi Typanbl aknapar Tayap ycTiHae
GenrineHreH. LUbiKkaH en Typanbi aknapaT eHiMHiH
KanTamacblHAarbl benrinemeae kepceTinreH.



